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			PRÓLOGO 

			Este diccionario es una nueva edición del anterior en la cual se modifica el formato para facilitar su uso y actualizar la terminología.

			Muchas palabras que se usan en el campo del derecho tienen otros significados en el lenguaje financiero o comercial, es por ello que en algunos casos se ha indicado la especificación correspondiente con las abreviaturas que se indican en el anexo.

			Para evitar equívocos en específicos casos se aclaró la función del término sustantivo o adjetivo, así como la materia a la que refiere el término.

			Hemos incluido algunas acepciones utilizadas en España, Chile, Venezuela, Perú para lograr un mayor intercambio con países de habla hispana.

			Deseamos que esta nueva obra asista a colegas, profesionales en general y estudiantes de la carrera de Traductor Público.

		


		
			Italiano – Español

			A - Z

		


		
			- A -

			A BORDO

			A bordo

			A BREVE TERMINE

			A corto plazo

			A CERTO TEMPO VISTA

			A cierto tiempo vista

			A CHI DI RAGIONE

			A quien corresponda

			A CONTRARIO SENSU

			Por contrario imperio

			A DECORRERE DEL

			A partir del

			A GALLA

			A flote

			A GIORNO FISSO

			A un día fijo

			A ISTANZA DI

			A ruego de

			A LUNGO TERMINE

			A largo plazo

			A MONTE

			Aguas arriba 

			Antes

			Anterior

			De raíz

			Malograrse (Andare a monte)

			A NORMA

			De acuerdo con

			A NORMA DEL DIRITTO

			Conforme a derecho

			A NORMA DI LEGGE

			De conformidad con la ley

			A PRONTO ED A TERMINE

			Al contado y a plazos

			A SUA PETIZIONE

			A su ruego

			A TORTO O A DIRITTO

			Con o sin razón

			A VALLE

			Aguas abajo

			Luego 

			Posterior

			Inferior

			A VISTA

			A la vista

			AB INITIO

			Ab initio (Desde el principio)

			AB INTESTATO

			Ab intestato (sin testamento)

			ABBANDONARE

			Abandonar

			ABBANDONATA

			Abandonada

			ABBANDONO

			Abandono

			ABBANDONO DEI FANCIULLI

			Abandono de hijos

			ABBANDONO DELLA CASA CONIUGALE

			 Abandono del hogar

			ABBANDONO DELLA DIFESA

			Abandono de la defensa

			ABBANDONO DELLA NAVE

			Abandono del buque

			ABBASSAMENTO

			Baja

			Reducción

			ABBATTIMENTO (Imp.)

			Reducción

			ABBATTIMENTO ALLA BASE

			Reducción de la base imponible

			ABBIENTE (NON A.)

			Pobre

			Desposeído

			ABNIPOTE

			Tataranieto

			ABBONAMENTO

			Abono

			Suscripción (Esp.)

			Subscripción

			ABBONARSI

			Suscribirse (Esp.)

			Subscribirse

			ABBORDAGGIO

			Abordaje

			ABBORDARE

			Abordar

			ABBREVIATO

			Abreviado

			ABBREVIATO (GIUDIZIO A.)

			Proceso penal reducido en el cual se evita la audiencia de debate y se dicta sentencia

			ABBREVIAZIONE

			Abreviación

			Abreviatura

			ABBREVIAZIONE DEI TERMINI

			Abreviación de los plazos

			ABBUONI E DILAZIONI

			Quitas y esperas

			ABBUONO

			Descuento

			Rebaja

			ABBUSARE

			Abusar

			ABDICARE

			Abdicar

			ABDICARE A UN DIRITTO

			Desistir de un derecho

			ABDICAZIONE

			Abdicación

			ABIGEATO

			Abigeato

			ABILE

			Hábil 

			Diestro

			Idóneo

			ABITARE

			Habitar

			Residir

			Vivir

			Morar

			ABITATO

			Población

			ABITAZIONE (Diritto di a.)

			Habitación (derecho de hab.)

			Vivienda (derecho a la vivienda)

			ABITAZIONE (DIRITTO REALE DI)

			Derecho real de habitación

			ABITAZIONE CONIUGALE

			Hogar conyugal

			ABIURARE

			Abjurar

			ABIURAZIONE

			Abjuración

			ABOLIRE

			Abolir

			ABORTO

			Aborto

			ABROGARE

			Derogar

			Abrogar

			ABUSO

			Abuso

			ABUSO FRAUDOLENTO DELL’ERARIO PUBBLICO

			Aprovechamiento fraudulento de fondos públicos

			ABUSIVO ESERCIZIO

			Ejercicio ilegal

			ABUSO DI AUTORITÀ

			Abuso de autoridad

			ABUSO DI CREDULITÀ

			Abuso de la credulidad

			ABUSO DI DROGA

			Abuso de droga

			ABUSO DI MEZZI DI CORREZIONE

			Abuso de medios de corrección

			ABUSO DI POTERE

			Abuso de poder

			ABUSO DI SOSTANZE STUPEFACENTI

			Abuso de substancias estupefacientes

			ABUSO DI TITOLI E DI ONORI

			Usurpación de títulos y honores

			ABUSO DI TITOLO

			Usurpación de título

			ACCANIMENTO

			Ensañamiento

			Saña

			ACCANIMENTO TERAPEUTICO

			Terapia de mantenimiento artificial

			ACCANTONAMENTO

			Acumulación

			Reserva

			Fondos reservados (balance arg.): en el patrimonio neto: reserva. En el pasivo: previsión

			ACCANTONATO

			Reservado

			ACCAPARRAMENTO

			Acopio ilegal

			ACCATTONAGGIO

			Mendicidad

			ACCENDERE

			Registrar

			Constituir

			ACCENDERE IPOTECHE

			Constituir hipotecas

			ACCENDERE UN CONTO

			Abrir una cuenta

			ACCENTRAMENTO

			Centralización

			Concentración

			ACCERTABILE

			Comprobable

			ACCERTAMENTO

			Verificación

			ACCERTAMENTO DEL PASSIVO

			Verificación de crédito

			ACCERTAMENTO DI ESENZIONE DA VINCOLI

			 Libre deuda

			ACCERTAMENTO DI PRECEDENTI

			Averiguación de antecedentes

			ACCERTAMENTO D’UFFICIO

			Determinación de oficio (Fisco)

			ACCERTAMENTO CON ADESIONE O CONCORDATO

			 Determinación conformada (Fisco)

			ACCERTAMENTO INCIDENTALE

			Verificación incidental

			ACCERTARE

			Comprobar

			Verificar

			ACCERTARE UN FATTO

			Comprobar un hecho

			ACCESORI (Gli a. di legge)

			Accesorios (los ac. de la ley)

			ACCESORIA (Clausola a.)

			Accesoria (cláusula a.)

			ACCESSIONE

			Anuencia

			Adhesión

			Accesión

			Incorporación

			Anexión

			ACCESSIONE AD UN CONTRATTO

			Adhesión a un contrato

			ACCESSO

			Acceso

			ACCESSO GIUDIZIALE

			Inspección judicial

			Inspección ocular

			ACCETTANTE

			Tomador

			Aceptante

			ACCETTARE

			Aceptar

			ACCETTARE L’EREDITÀ

			Aceptar la herencia

			ACCETTARE LE RAGIONI ALTRUI

			Reconocer los derechos ajenos

			ACCETTAZIONE

			Aceptación

			ACCETTAZIONE BANCARIA

			Aceptación bancaria

			ACCETTAZIONE DELLA DOMANDA

			Reconocimiento de la demanda (Perú)

			ACCETTAZIONE INCONDIZIONATA

			Aceptación absoluta

			ACCETTAZIONE POSTERIORE

			Aceptación a posterior

			ACCISA

			Impuesto de fabricación

			ACCLUDERE

			Agregar

			Adjuntar

			ACCOGLIERE

			Acoger

			Admitir

			ACCOGLIERE LA DOMANDA

			Hacer lugar a la demanda

			ACCOLLARE

			Asumir

			Cargar

			Endosar

			ACCOMANDANTE

			Socio comanditario

			ACCOMANDATARIO

			Socio comanditado (Arg.) 

			Socio colectivo (Esp. - Am.)

			Gestor (Esp. - Am.)

			Accomandita

			Comandita

			ACCOMANDITA (SOCIETÀ IN ACCOMANDITA)

			 Sociedad en Comandita

			ACCOMODAMENTO

			Arreglo

			ACCOMODAMENTO CON I CREDITORI

			 Arreglo con los acreedores

			ACCONTO

			Anticipo

			Adelanto

			Reembolso

			ACCONTO PREZZO

			A cuenta de precio

			ACCORDO

			Acuerdo

			Tratado

			Convenio

			ACCORDO CONCILIATORIO

			Acuerdo conciliatorio

			ACCORDO DI RISERVATEZZA

			Acuerdo de confidencialidad

			ACCORDO LIBERATORIO

			Acuerdo liberatorio

			ACCORDO PER IL PAGAMENTO DEI DEBITI

			 Acuerdo para el pago de deudas

			ACCORDO RISOLUTORIO

			Acuerdo resolutorio

			ACCORDO TRANSAZIONALE

			Acuerdo transaccional

			ACCORDO A BREVE O LUNGO TERMINE

			 Acuerdo a corto o largo plazo

			ACCORDO BILATERALE

			Convenio bilateral (Econ.)

			Acuerdo bilateral (Jur.)

			ACCORDO QUADRO

			Acuerdo marco

			ACCORDO SALARIALE

			Convenio salarial

			ACCORDO DI MASSIMA/STAND BY

			Acuerdo de reserva

			Stand by

			ACCORDO DI PAGAMENTO

			Convenio de pago

			ACCOSTARSI A UNA NAVE

			Abordar una nave

			ACCREDITAMENTO

			Acreditación

			ACCREDITAMENTO IN CONTO

			Abono en cuenta

			ACCREDITARE

			Acreditar

			ACCRESCERE

			Acrecer

			Aumentar

			Acrecentar

			ACCRESCIMENTO

			Acrecentamiento

			Acrecimiento

			ACCRESCIMENTO DEL RISCHIO

			Agravación del riesgo

			ACCUMULARE

			Acumular

			ACCUMULATO

			Acumulado

			ACCUMULAZIONE

			Acumulación

			ACCUMULO

			Acumulación

			ACCUSA

			Acusación

			ACCUSA (L’accusa)

			Fiscal 

			Acusador público

			ACCUSARE

			Acusar

			Imputar

			Sindicar (Bol. Ec. Col. Ven.)

			ACCUSARE RICEVUTA DI

			Acusar recibo de

			ACCUSATO

			Acusado

			Imputado

			Inculpado

			ACCUSATO A PIEDE LIBERO

			Acusado en libertad

			ACCUSATO CONTUMACE

			Acusado en rebeldía

			ACCUSATO DETENUTO

			Acusado preso

			ACQUA

			Agua

			ACQUA DI RIFLUSSO

			Aguas en menguante

			ACQUA DI VERSANTE

			Aguas vertientes

			ACQUAI

			Piletas

			ACQUAIO

			Depósito de agua

			ACQUE GIURISDIZIONALI

			Aguas jurisdiccionales

			ACQUE INTERNE

			Aguas interiores

			ACQUE TERRITORIALI

			Aguas territoriales

			ACQUIESCENZA

			Consentimiento

			Sentencia consentida

			ACQUIESCENZA TOTALE O PARZIALE

			 Consentimiento de una sentencia parcial 

			 o total

			ACQUIRENTE

			Adquirente

			Comprador

			ACQUIRENTE A TITOLO GRATUITO

			Adquirente a título gratuito

			ACQUIRENTE A TITOLO ONEROSO

			Adquirente a título oneroso

			ACQUISITORE

			Adquirente

			ACQUISIZIONE

			Adquisición

			ACQUISTARE

			Adquirir

			Comprar

			ACQUISTO

			Adquisición

			Compra

			ACQUISTO AL RIALZO

			Compra de alcista

			ACQUISTO SU ORDINAZIONE

			Compra por pedidos

			ACQUISTO A RATE

			Compra a plazos o cuotas

			ADATTO

			Adecuado

			ADDEBITAMENTO

			Débito

			ADDEBITARE

			Adeudar

			Debitar

			ADDEBITO

			Culpa

			Cargo

			Adeudo

			ADDEBITO DI UNA COLPA

			Cargo de una culpa

			ADDESTRAMENTO

			Adiestramiento

			Formación

			ADDESTRARE

			Instruir

			Adiestrar

			Capacitar

			ADDETTO

			Perteneciente a

			Agregado (ej. naval)

			Encargado

			ADDÌ

			A los ... días

			ADDIVENIRE

			Avenirse

			Acontecer

			Suceder

			ADDIVENIRE AD UN ACCORDO

			Arribar a un acuerdo

			ADDIZIONARE

			Adicionar

			ADDIZIONATRICE

			Máquina de sumar

			ADDIZIONE

			Adición

			Suma

			ADDURRE

			Alegar

			ADDURRE LE PROVE

			Aducir las pruebas

			ADEGUAZIONE (IN A. ALLE NORME)

			Conforme a las normas

			ADEMPIMENTI

			Pasos

			ADEMPIMENTO

			Cumplimiento

			ADEMPIMENTO DI OBBLIGAZIONI

			Cumplimiento de obligaciones

			ADEMPIERE

			Cumplir

			ADERENZA

			Adherencia

			Adhesión

			ADIACENTE

			Adyacente

			ADIBIRE

			Destinar

			Asignar

			ADOTTANTE

			Adoptante

			ADOTTARE

			Adoptar

			ADOTTATO

			Adoptado

			ADOTTIVO

			Adoptivo

			ADOZIONE

			Adopción

			ADULTERIO

			Adulterio

			ADUNANZA

			Sesión plenaria

			Reunión

			ADUNANZA DEL CONSIGLIO

			Reunión de Directorio

			ADUNATA

			Reunión política

			AEROANFIBIO

			Avión anfibio

			AEROAUTOMOBILE

			Aeromóvil

			AEROIDROSCALO

			Escala aérea

			AERONAUTICA MILITARE

			Fuerza Aérea

			AERONAVE

			Aeronave

			AERONAVIGAZIONE

			Navegación aérea

			AEROPLANO

			Avión

			AEROPLANO A RAZZO

			Avión cohete

			AEROPLANO A REAZIONE

			Avión a reacción

			AEROPLANO MADRE

			Avión nodriza

			AEROPLANO PICCOLO

			Avioneta

			AEROPORTO

			Aeropuerto

			AEROPORTO DI DESTINAZIONE

			Aeropuerto de destino

			AEROPORTO DI PARTENZA

			Aeropuerto de salida

			AEROPORTO DI SCALO

			Aeropuerto de escala

			AEROTASSI

			Aerotaxi

			AFFARE

			Negocio

			Trato

			Asunto

			AFFARE LECITO

			Negocio lícito

			AFFARISTA

			Especulador

			AFFIDAMENTO

			Crédito

			Tenencia (Dcho. Familia)

			Cuidado personal del hijo (ex tenencia Arg. C.C y C) (Dcho. Familia)

			AFFIDAMENTO CONDIVISO

			Cuidado personal del hijo en forma compartida (Arg.) (Dcho. Familia)

			AFFIDAMENTO SALVO BUON FINE

			Línea de crédito

			AFFIDAMENTO PREADOTTIVO

			Tenencia preadoptiva

			Guarda con fines de adopción (Arg.)

			AFFIDAMENTO TEMPORANEO DEI MINORI 

			 Guarda de menores

			AFFIDARE

			 Confiar

			AFFIDAVIT

			Declaración jurada

			AFFIEVOLIMENTO

			Debilitamiento 

			Disminución

			AFFIEVOLIMENTO DEI DIRITTI

			Debilitamiento de los derechos

			AFFILIAZIONE (Bur.)

			Afiliación

			AFFINE

			Allegado

			Familiar

			Pariente

			AFFINITÀ

			Afinidad

			Parentesco por afinidad

			AFFITTARE

			Arrendar

			Alquilar

			AFFITTO

			Alquiler

			AFFITTUARIO

			Arrendatario

			Inquilino

			AFFONDARE

			Hundir

			AFFONDARE L’ANCORA

			Echar el ancla

			AFFONDARE UNA NAVE

			Hundir un buque

			AFFONDATA

			Hundida

			AFFRANCAMENTO

			Saneamiento

			AFFRANCARE

			Liberar

			AFFRANCARE CANONI

			Liberar cánones

			AFFRANCATRICE POSTALE

			Selladora postal

			AFFRANCATURA

			Franqueo

			AFFRANCATURA D’UNA LETTERA

			Porte de una carta

			AGENTE

			Agente

			AGENTE CONSOLARE

			Agente consular

			AGENTE DELLA RISCOSSIONE

			Agente fiscal (Fisco)

			AGENTE DI ASSICURAZIONE

			Corredor o agente de seguros

			AGENTE DI BORSA

			Agente de bolsa

			AGENTE DI CAMBIO

			Agente de cambio

			AGENTE DI COMMERCIO

			Agente de comercio

			AGENTE DI CUSTODIA

			Carcelero

			AGENTE DI VIAGGIO

			Agente de viajes

			AGENTE INVIATO

			Agente enviado

			AGENTE MARITTIMO

			Agente marítimo

			AGENZIA

			Agencia

			AGENZIA D’IMPIEGO

			Agencia de empleo

			AGENZIA DELLE ENTRATE

			Agencia tributaria (en Esp.)

			Administración tributaria

			Administración Federal de Ingresos Públicos (AFIP-DGI) (Arg.)

			AGENZIA DELLE DOGANE E DEI MONOPOLI 

			 Administración de aduana/aduanera

			 Administración Federal de Ingresos Públicos (AFIP-DGA) (Arg.)

			AGENZIA DI COLLOCAMENTO

			Agencia de colocaciones

			AGEVOLARE

			Facilitar

			Agilizar

			AGEVOLAZIONE

			Agilización

			Facilidad

			AGEVOLAZIONI

			Facilidades

			AGGIO

			Agio

			Beneficio

			AGGIO ESATTORIALE

			Beneficio cobrado

			AGGIO DI EMISSIONE

			Prima de emisión de acciones

			AGGIORNAMENTO

			Actualización

			AGGIORNARE

			Actualizar

			AGGIORNATA

			Actualizada

			AGGIOTAGGIO

			Agiotaje

			AGGIUDICARE

			Aplicar

			Adjudicar

			Atribuir

			AGGIUDICAZIONE

			Adjudicación

			AGGIUNTO

			Anexo

			AGGRAVANTE

			Agravante

			AGGRAVARE

			Agravar

			AGGRAVARE LA COLPA

			Agravar la culpa

			AGGRAVIO

			Injusticia

			Carga tributaria 

			Aumento

			AGGRESSIONE

			Agresión

			AGGRESSIONE INASPETTATA

			Ataque sorpresivo

			AGIRE

			Actuar

			AGIRE CONGIUNTAMENTE

			Actuar en forma conjunta

			AGIRE DI BUONA FEDE

			Actuar de buena fe

			AGIRE DI MALAFEDE

			Actuar de mala fe

			AGIRE IN VIRTÙ

			Actuar en virtud

			AGIRE SEPARATAMENTE

			Actuar en forma separada

			AGNAZIONE

			Agnación

			Consanguinidad en línea masculina

			ALBO

			Registro

			Matrícula

			Colegio

			ALBO PROFESSIONALE

			Colegio profesional

			ALCALOIDI

			Alcaloides

			ALIBI

			Coartada

			ALIENABILE

			Enajenable

			ALIENANTE

			Enajenante

			ALIENARE

			Enajenar

			ALIENAZIONE

			Enajenación

			ALIMENTARE

			Alimentario

			ALIMENTI

			Alimentos

			ALIQUOTA

			Alícuota

			ALIQUOTA ASSICURATIVA

			Cuota de seguro

			ALIQUOTA IRPEF

			Tipo de retención

			ALIQUOTA FISCALE

			Arancel fiscal

			ALIQUOTA ZERO

			Tasa cero

			ALLA RINFUSA

			A granel

			ALLACIARE

			Entablar

			ALLACIARE RAPPORTI

			Entablar relaciones

			ALLATTAMENTO

			Amamantamiento

			ALLEANZA

			Alianza

			ALLEGARE

			Adjuntar

			ALLEGARE AGLI ATTI

			Agregar al expediente

			Obrar en autos

			ALLEGAZIONE

			Alegación

			ALLEGATO

			Agregado

			Adjunto

			ALLESTIRE

			Preparar

			ALLIBRAMENTO

			Asiento en los libros

			ALLOGGIO

			Alojamiento

			Hospedaje

			Vivienda

			ALLOGGIO FAMILIARE

			Vivienda familiar

			ALLONTANAMENTO

			Alejamiento

			ALLONTANAMENTO DALLA CASA CONIUGALE

			 Abandono del hogar conyugal

			ALL’ORDINE

			A la orden

			ALLUCINAZIONE

			Alucinación

			ALLUSO

			Aludido

			ALLUVIONE

			Aluvión

			ALTERAZIONE

			Alteración

			ALTERAZIONE DEL BILANCIO

			Retoque del balance

			ALTERAZIONE DI STATO

			Alteración del estado

			ALTO TRADIMENTO

			Alta traición

			ALTRESÌ

			Otrosí digo

			ALTROVE

			En otro lugar

			ALTRUI (Bene altrui)

			Ajeno (bien ajeno)

			ALZARE IL VOLO

			Levantar vuelo

			AMBASCIATA

			Embajada

			AMBASCIATORE

			Embajador

			AMBITO

			Campo

			Ámbito

			AMBITO LAVORATIVO

			Ámbito laboral

			AMBITO DELLA POLIZZA

			Campo de aplicación de la póliza

			AMBULATORIO

			Consultorio

			AMICHEVOLE

			Amigable

			AMICHEVOLE COMPOSITORE

			Amigable componedor

			AMICHEVOLE COMPOSIZIONE

			Amiglable composición

			AMMINISTRARE

			Administrar

			AMMANCO

			Déficit

			Descubierto

			Faltante de caja

			Substracción

			Desfalco

			AMMARARE

			Amerizar

			Tocar agua el avión

			Acuatizar

			AMMASSO

			Acopio

			Almacenaje

			AMMENDA

			Pena pecuniaria

			Multa

			AMMETTERE LE PROVE E DICHIARARE L’ASSUNZIONE DEI MEZZI DI PROVA

			 Abrir juicio a prueba

			AMMINISTRATORE

			Administrador

			AMMINISTRATORE (S.p.a.)

			Administrador (Esp.)

			Director (Arg.)

			AMMINISTRATORE (S.r.l.)

			Socio gerente (Arg.)

			AMMINISTRATORE DEI BENI

			Administrador de bienes

			AMMINISTRATORE DELEGATO

			Director con funciones gerenciales (Arg.)

			Administrador con funciones delegadas

			AMMINISTRATORE DI MOLO

			Administrador de muelle

			AMMINISTRAZIONE

			Administración

			AMMINISTRAZIONE IRREGOLARE

			Administración irregular

			AMMIRAGLIO

			Almirante

			AMMISSIBILITÀ

			Admisibilidad

			AMMISSIONE

			Dar de Alta

			Admisión

			AMMISSIONE D’IMPUTABILITÀ

			Admisión de culpabilidad

			AMMONIMENTO

			Apercibimiento

			AMMONIRE

			Advertir

			AMMONIZIONE

			Advertencia del juez a testigos y peritos

			Reprensión (Esp.)

			AMMONTARE

			Sumar

			Importe

			Suma

			Monto

			AMMONTARE A

			Ascender a

			AMMORTAMENTO

			Amortización

			AMMORTIZZABILE

			Amortizable

			AMMORTIZZARE

			Amortizar

			AMMUTINAMENTO

			Amotinamiento

			Motín

			Alzamiento

			AMNISTIA

			Amnistía

			ANAGRAFE

			Registro Civil 

			Registro de la Población residente

			ANALISI

			Análisis

			ANALISI DEI CONTI

			Análisis de cuentas

			ANALISI QUANTITATIVA

			Análisis cuantitativo

			ANALISTA

			Analista

			ANALISTA DI SISTEMI

			Analista de sistemas

			ANALISTA PROGRAMMATORE

			Analista programador

			ANATOCISMO

			Anatocismo

			Interés compuesto

			ANCESTRO

			Ancestro

			ANCORA

			Ancla

			ANDAMENTO

			Marcha (ej. del negocio)

			Curso (ej. del mercado)

			Progreso

			ANDARE ALL’ASTA/ALL’INCANTO

			Sacar a pública subasta

			ANELLO STRADALE

			Empalme de autopista

			ANFIBIO

			Anfibio

			ANNAQUAMENTO

			Aguado

			ANNAQUAMENTO DEL CAPITALE

			Capital inflado

			ANNATA

			Anualidad

			ANNESSIONE

			Anexión

			ANNESSO

			Anexo

			ANNETTERE

			Anexar

			Unir

			ANNETTERE UN SOCIO

			Incorporar un socio

			ANNO

			Año

			ANNO CALENDARIO

			Año calendario

			ANNO ECONOMICO

			Año económico

			ANNO FISCALE

			Año fiscal

			ANNONA

			Abastecimiento

			ANNOTAZIONE

			Anotación

			ANNOTAZIONE MARGINALE

			Anotación marginal

			ANNUALE

			Anual

			ANNUIRE

			Asentir

			Afirmar

			ANNULLAMENTO

			Anulación

			ANNULLARE

			Anular

			Invalidar

			Abrogar

			ANNUNCIARE

			Anunciar

			ANNUNCIO

			Aviso

			ANNUNCIO DI FALLIMENTO

			Aviso de quiebra

			ANTICIPARE

			Adelantar

			Anticipar

			ANTICIPATA (FORMA A.)

			Anticipadamente

			ANTICIPAZIONE

			Adelanto

			ANTICIPI A FORNITORI

			Anticipos a proveedores

			ANTICIPI A RENDERE

			Anticipos a rendir

			ANTICIPI E ABBUONI

			Señas y descuentos

			ANTICIPO

			Anticipo

			ANTICIPO DI PREMIO

			Adelanto de prima

			ANTICIPO SU NOLO

			Adelanto sobre flete

			ANTICIPO SU TITOLI

			Adelanto sobre valores

			ANTICIPO DELLA DATA DI SCADUTA

			Anticipación de la fecha de vencimiento

			ANTICRESI

			Anticresis

			ANTIDUMPING

			Antidumping

			ANTICOSTITUZIONALE

			Anticonstitucional

			ANTIGIURIDICO

			Antijurídico

			ANTIMERIDIANO

			Antemeridiano

			ANTINCENDIO

			Antiincendio

			ANTINQUINAMENTO

			Anticontaminante

			ANTINTRUSIONE

			Antirrobo

			ANTITERRORISMO

			Antiterrorismo

			ANTITRUST

			Antimonopolio

			ANTIURTO

			Antichoque

			ANZIANITÀ

			Antigüedad

			ANZIANITÀ DELL’INCARICO

			Antigüedad en el cargo

			ANZIANITÀ DI LAVORO

			Antigüedad de trabajo

			ANZIANITÀ DI SERVIZIO

			Antigüedad de servicio

			APERTURA

			Apertura

			APERTURA DELLE SUCCESSIONI

			Apertura o inicio de sucesiones

			APOLIDE

			Apátrida

			APOLOGIA DI REATO

			Apología del delito

			APPALTARE

			Subastar

			Licitar

			Contratar

			APPALTATORE

			Contratista

			Licitante

			APPALTO

			Licitación

			APPARTENERE

			Pertenecer

			APPELLABILE

			Apelable

			APPELLABILITÀ

			Condición de apelable

			APPELLANTE

			Apelante

			Recurrente

			APPELLARE

			Apelar

			APPELLARE AGLI IMPARZIALI

			Apelar a los imparciales

			APPELLATIVO

			Apelativo

			Sobrenombre

			APPELLO

			Apelación

			APPELLO (RICORRERE IN A.)

			Interponer recurso de apelación

			Recurso de apelación

			APPELLO (SENZA APPELLO)

			Inapelable

			APPEZZAMENTO

			Lote de terreno

			Parcela

			APPIGIONAMENTO

			Alquiler

			APPIGIONAMENTO D’OPERA

			Arrendamiento de obra

			APPLICABILE

			Aplicable

			APPLICABILITÀ

			Aplicabilidad

			APPLICAZIONE

			Aplicación

			APPLICAZIONE DELLA SENTENZA

			Cumplimiento de la sentencia

			APPLICAZIONE DELLA PENA SU RICHIESTA DELLE PARTI (PATTEGGIAMENTO)

			 Juicio abreviado (Arg.)

			APPORRE I SIGILLI

			Colocación de sellos

			Colocación de precintos judiciales

			APPORTARE

			Aportar

			APPORTO

			Aporte

			APPOSITAMENTE

			Expresamente

			APPOSITO

			Adecuado

			APPOSIZIONE

			Aposición

			APPOSIZIONE DEI SIGILLI

			Aposición de sellos 

			Aposición de precintos judiciales

			APPOSIZIONE DEI TERMINI

			Amojonamiento

			APPRENDISTA

			Aprendiz

			Principiante

			APPRENDISTATO

			Aprendizaje

			APPREZZAMENTO

			Estimación

			Apreciación

			APPREZZAMENTO DEL CAPITALE

			Revalorización del capital

			APPROPRIAZIONE

			Apropiación

			APPROPRIAZIONE ILLECITA

			Apropiación ilícita

			APPROPRIAZIONE INDEBITA

			Desfalco

			Apropiación indebida

			APPROVARE

			Aprobar

			APPROVARE IL BILANCIO PREVENTIVO

			 Aprobar el presupuesto

			APPROVAZIONE

			Aprobación

			APPROVVIGIONAMENTO

			Aprovisionamiento

			Abastecimiento

			ARBITRAGGIO

			Arbitraje

			ARBITRATO

			Laudo arbitral

			Arbitraje

			ARBITRATO INTERNAZIONALE

			Arbitraje internacional

			ARBITRO

			Árbitro

			ARCHE DELLA BANCA

			Tesoro del Banco

			ARCHITETTO

			Arquitecto

			ARCHIVIARE

			Archivar

			ARCHIVIAZIONE (SI DISPONGA L’ARCHIVIAZIONE DEGLI ATTI/DEL FASCICOLO)

			 Archivo (Archívense las actuaciones)

			ARCHIVIO

			Archivo

			ARCO COSTITUZIONALE

			Conjunto de partidos políticos

			AREA

			Área

			AREA DI PARCHEGGIO

			Aparcamiento (Esp.)

			Playa de estacionamiento (Am.)

			ARGANO DI SALVAMENTO

			Aparejo de gata

			ARGINE

			Dique

			Dique de contención

			ARGOMENTARE

			Argumentar

			Razonar

			ARISTOCRAZIA

			Aristocracia

			ARMATORE

			Armador

			ARMI

			Armas

			ARMI PROIBITE

			Armas prohibidas

			ARMISTIZIO

			Armisticio

			ARRANCATA

			Salida de buque

			ARRECARE

			Causar

			ARRECARE DANNI

			Perjudicar

			Damnificar

			ARREDO

			Decoración

			Equipo

			ARRESTARE

			Detener

			ARRESTAR

			Capturar

			ARRESTATO

			Arrestado

			ARRESTO

			Arresto

			Detención

			Prisión

			ARRESTO ARBITRARIO

			Arresto arbitrario

			ARRESTO DOMICILIARIO

			Arresto domiciliario

			ARRESTO FACOLTATIVO IN FLAGRANZA

			 Arresto facultativo en flagrancia

			ARRESTO ILLEGALE

			Arresto ilegal

			ARRESTO IN FORTEZZA

			Presidio

			ARRESTO OBBLIGATORIO IN FLAGRANZA

			 Arresto obligatorio en flagrancia

			ARRESTO CARDIACO

			Paro cardíaco

			ARRETRARE

			Atrasar

			ARRETRARSI

			Atrasarse

			ARRETRATI

			Importe atrasado

			Deuda atrasada

			ARRETRATI (Gli arretrati)

			Atrasos (los atrasos)

			ARRETRATO

			Atrasado

			ARRIVARE

			Arribar

			Llegar

			ARRIVO

			Llegada

			ARROTONDAMENTO

			Redondeo

			ARROTONDAMENTO COMPETENZE

			Redondeo de retribuciones

			ARRUOLAMENTO

			Enrolamiento

			Reclutamiento

			ARRUOLAMENTO ILLECITO

			Asociación ilícita

			ARRUOLARE

			Enrolar

			ARTE

			Arte

			ARTICOLI BASICI

			Artículos básicos

			ARTICOLI DI PRIMA NECESSITÀ

			Artículos de primera necesidad

			ARTICOLI VOLUTTUARI

			Artículos suntuarios

			ARTICOLO

			Artículo

			ARTIGIANATO

			Artesanía

			ARTIGIANO

			Artesano

			ASCENDENTE

			Ascendiente

			ASILO

			Asilo

			ASILO INFANTILE

			Asilo infantil

			ASILO NIDO

			Guardería

			Jardín de infantes (Arg.)

			ASPETTATIVA

			Excedencia

			ASPETTATIVA PER RAGIONI DI SALUTE

			 Suspensión temporal por motivos de salud

			ASPORTO

			Transporte

			ASSASSINO

			Asesino

			ASSE

			Patrimonio

			ASSE EREDITARIO

			Acervo hereditario

			Masa hereditaria

			ASSEDIO

			Bloqueo

			Asalto

			ASSEDIO (Stato di assedio)

			Sitio (Estado de sitio)

			ASSEGNARE

			Adjudicar

			ASSEGNATARIO

			Beneficiario

			ASSEGNAZIONE

			Adjudicación

			Asignación

			ASSEGNO

			Cheque

			Asignación

			Renta

			Subsidio

			Talón

			ASSEGNO A COPERTURA GARANTITA

			Cheque conformado

			ASSEGNO A SCOPERTO

			Cheque sin fondos

			ASSEGNO A VUOTO

			Cheque en descubierto

			ASSEGNO AL PORTATORE

			Cheque al portador

			ASSEGNO ALIMENTARE

			Cuota alimentaria

			Alimentos

			ASSEGNO ALL’ORDINE

			Cheque a la orden

			ASSEGNO APERTO

			Cheque abierto

			ASSEGNO APPROVATO

			Cheque certificado

			ASSEGNO BANCARIO

			Cheque bancario

			ASSEGNO BANCARIO DUPLICATO

			Duplicado de cheque

			ASSEGNO BANCARIO LIMITATO

			Cheque con límite de importe

			ASSEGNO CIRCOLARE

			Cheque de caja

			ASSEGNO DIVORZILE

			Compensación económica en un divorcio

			ASSEGNO DI MANTENIMENTO

			Pensión alimenticia

			Alimentos

			ASSEGNO FAMILIARE

			Subsidio familiar

			ASSEGNO NON SBARRATO

			Cheque sin cruzar

			ASSEGNO NON TRASFERIBILE

			Cheque nominativo - no endosable

			ASSEGNO PER VIAGGIATORE

			Cheque de viajero

			ASSEGNO PRESCRITTO

			Cheque vencido

			ASSEGNO RACCOMANDATO

			Cheque certificado

			ASSEGNO RESPINTO

			Cheque rechazado

			ASSEGNO SBARRATO

			Cheque cruzado

			ASSEMBLEA

			Asamblea

			Junta

			Asamblea (S.A. Arg.)

			Reunión de socios (S.r.l. Arg.)

			ASSEMBLEA COSTITUENTE

			Asamblea constituyente

			ASSEMBLEA COSTITUTIVA

			Asamblea constitutiva

			ASSEMBLEA D’AZIONISTI

			Asamblea de accionistas

			ASSEMBLEA GENERALE

			Asamblea general

			ASSEMBLEA ORDINARIA

			Asamblea ordinaria

			ASSEMBLEA STRAORDINARIA

			Asamblea extraordinaria

			ASSENSO

			Consentimiento

			ASSENTISMO

			Ausentismo

			ASSENZA

			Inasistencia

			Ausencia

			ASSENZA (Dichiarazione di a.)

			Ausencia (declaración de a.)

			ASSENZA PRESSUNTA

			Ausencia con presunción de fallecimiento

			ASSEVERARE

			Atestiguar

			ASSICURARE

			Asegurar

			ASSICURATO

			Asegurado

			ASSICURATORE

			Asegurador

			ASSICURAZIONE

			Seguro

			ASSICURAZIONE AERONAUTICA

			Seguro aeronáutico

			ASSICURAZIONE AGRICOLA

			Seguro agrícola

			ASSICURAZIONE CON ESENZIONE DA TASSE

			 Seguro con franquicia

			ASSICURAZIONE CONTRO COLLO

			Seguro contra derrumbe

			ASSICURAZIONE CONTRO FURTO

			Seguro contra robo

			ASSICURAZIONE CONTRO GLI INFORTUNI SUL LAVORO

			 Seguro de accidente de trabajo

			ASSICURAZIONE CONTRO GRANDINE

			 Seguro contra granizo

			ASSICURAZIONE CONTRO INCENDIO

			 Seguro contra incendio

			ASSICURAZIONE CONTRO INCIDENTI PERSONALI

			 Seguro de accidentes personales

			ASSICURAZIONE CONTRO L’INVALIDITÀ

			 Seguro de invalidez

			ASSICURAZIONE CONTRO LA MALA PRASSI

			 Seguro contra la mala práctica

			ASSICURAZIONE CONTRO LE MALATTIE

			 Seguro de enfermedad

			ASSICURAZIONE CONTRO LE TRUFFE

			 Seguro contra estafas de empleados

			ASSICURAZIONE CONTRO LUCRO CESSANTE

			 Seguro contra lucro cesante

			ASSICURAZIONE CONTRO OGNI RISCHIO

			 Seguro contra todo riesgo

			ASSICURAZIONE D’INVALIDITÀ

			Seguro de invalidez

			ASSICURAZIONE DELL’AUTOMOTORE

			 Seguro del automotor

			ASSICURAZIONE DI BESTIAME

			Seguro de ganado

			ASSICURAZIONE DI DISOCCUPAZIONE

			 Seguro de desempleo

			ASSICURAZIONE DI MATERNITÀ

			Seguro de maternidad

			ASSICURAZIONE DI MORTALITÀ

			Seguro de mortalidad

			ASSICURAZIONE DI PERSONE

			Seguro de personas

			ASSICURAZIONE DI SOPRAVVIVENZA

			Seguro de supervivencia

			ASSICURAZIONE DI VECCHIAIA

			Seguro de vejez

			ASSICURAZIONE GENERALE

			Seguro total

			ASSICURAZIONE IN CAUZIONE

			Seguros de caución

			ASSICURAZIONE INFORTUNI

			Seguro contra accidentes

			ASSICURAZIONE MARITTIMA

			Seguro marítimo

			ASSICURAZIONE MUTUA

			Seguro mutuo

			ASSICURAZIONE PER IL CASO DI MORTE

			 Seguro de fallecimiento

			ASSICURAZIONE SOCIALE

			Seguro social

			ASSICURAZIONE SULLA VITA

			Seguro de vida

			ASSICURAZIONE TOTALE

			Seguro total

			ASSISTENZA

			Asistencia

			ASSISTENZA LEGALE

			Asistencia jurídica

			ASSISTENZA SOCIALE

			Asistencia social

			ASSISTITO

			Con la presencia de

			ASSOCIARSI

			Afiliarse

			Asociarse

			ASSOCIATO

			Asociado

			ASSOCIAZIONE

			Asociación

			ASSOCIAZIONE PER DELINQUERE

			Asociación ilícita

			Agavillamiento (Ven.)

			ASSOCIAZIONE CIVILE

			Asociación civil

			ASSOCIAZIONE CORPORATIVA

			Asociación gremial

			ASSOCIAZIONE MERCANTILE

			Asociación mercantil

			ASSOCIAZIONE PADRONALE

			Asociación patronal

			ASSOCIAZIONE PROFESSIONALE

			Asociación profesional

			ASSOCIAZIONE TEMPORANEA DI IMPRESE

			 Unión Transitoria de Empresas (UTE)

			ASSOCIAZIONE SINDACALE

			Asociación sindical

			Asociación gremial

			ASSOLTO

			Absuelto

			ASSOLUTORIO

			Absolutorio

			ASSOLUZIONE

			Absolución

			ASSOLVERE

			Absolver

			ASSOLVERE PER INSUFFICIENZA DI PROVE

			 Absolver por falta de pruebas

			ASSOLVERE UN DEBITO

			Pagar una deuda

			ASSOLVIMENTO

			Cumplimiento

			Ejecución

			ASSUMERE

			Asumir

			Contratar

			ASSUMERE LA DIFESA

			Asumir la defensa

			ASSUMERE LA VESTE

			Asumir la función

			Asumir el cargo

			ASSUMERE TESTIMONIANZA

			Recibir deposiciones testimoniales

			ASSUNZIONE

			Admisión

			Contratación

			ASSUNZIONE DEI MEZZI DI PROVA

			Admisión de medios de prueba

			ASSUNZIONE OBBLIGATORIA

			Admisión obligatoria

			ASSUNZIONE A FERMO

			Emisión asegurada en firme (Fin.)

			ASSUNZIONE A FERMO IN BLOCCO

			Emisión comprada (Fin.)

			ASTA

			Remate (Am.)

			Subasta 

			ASTA PER AGGIUDICAZIONE

			Subasta por adjudicación

			ASTA PRIVATA

			Subasta privada

			ASTA PUBBLICA

			Subasta pública

			ASTENSIONE

			Abstención

			ATIPICITÀ

			Atipicidad

			ATIPICO

			Atípico

			ATTENTARE

			Atentar

			ATTRIBUIRE

			Atribuir

			Imputar

			ATTACCARE IL BOLLO

			Adherir el sello

			ATTEGGIAMENTO

			Comportamiento

			Actitud

			ATTENDENTE ALLE FACENDE DOMESTICHE

			 Encargado de los quehaceres domésticos

			ATTENDIBILITÀ

			Credibilidad

			Fiabilidad

			ATTENTATO

			Atentado

			ATTENUANTE

			Atenuante

			ATTENUANTI GENERICHE

			Atenuantes genéricas

			ATTERRAGGIO

			Aterrizaje

			ATTERRAGGIO MORBIDO

			Aterrizaje suave

			ATTERRIRE

			Aterrar

			Aterrorizar

			ATTESA

			Espera

			ATTESA (IN ATTESA)

			Esperando

			A la espera

			ATTESA (SALA D’ATTESA)

			Sala de espera

			ATTESTARE

			Atestiguar

			Certificar

			ATTESTATO

			Certificado

			ATTESTAZIONE

			Testimonio

			Certificación

			Constancia

			ATTI DEL PROCESSO

			Autos

			Expedientes

			ATTI DELLA POLIZIA GIUDIZIARIA

			Actos de la policía judicial

			ATTI DI COMMERCIO

			Actos de comercio

			ATTI INIZIALI

			Actos iniciales

			ATTI OSCENI

			Actos obscenos

			ATTI POSSESSORI

			Actos posesorios

			ATTI PREGIUDIZIEVOLI

			Actos perjudiciales

			ATTI PRELIMINARI ALL’ISTRUZIONE

			Actos preliminares al sumario

			ATTI PRELIMINARI

			Actos de instrucción

			ATTIVITÀ

			Activo

			Actividad

			ATTIVITÀ ILLECITE

			Actividades ilícitas

			ATTIVITÀ LAVORATIVA

			Actividad laboral

			ATTIVITÀ LECITA

			Actividad lícita

			ATTIVITÀ LUCRATIVA

			Actividad lucrativa

			ATTIVITÀ AMMORTIZZABILE

			Activo amortizable

			ATTIVO

			Activo

			ATTIVO A VALORE CONGUAGLIATO

			Activo a valor ajustado

			ATTIVO A VALORE ORIGINALE

			Activo a valor histórico

			ATTIVO CIRCOLANTE

			Activo corriente (Arg.)

			ATTIVO CORRENTE

			Activo corriente

			ATTIVO DISPONIBILE

			Activo disponible

			ATTIVO EREDITARIO

			Activo hereditario

			ATTIVO FISSO

			Activo fijo

			ATTO

			Acto

			Partida

			Acta

			Hecho

			Auto

			Escrito

			ATTO AMMINISTRATIVO

			Acto administrativo

			ATTO COSTITUTIVO

			Acta constitutiva

			ATTO COSTITUTIVO DI SOCIETÀ

			Contrato social

			Estatuto Social (S.A. Arg.)

			ATTO D’ACCUSA

			Acusación

			Acto acusatorio

			ATTO D’INTERVENTO

			Acto de intervención

			ATTO DELITTUOSO

			Acto delictivo

			ATTO DI BATTESIMO

			Acta de bautismo

			ATTO DI CAUSA

			Escrito

			ATTO DI CESSIONE

			Acta de cesión

			ATTO DI CITAZIONE

			Demanda

			Escrito de demanda

			ATTO DI CONCILIAZIONE

			Acta de avenimiento

			ATTO DI CONSUMAZIONE DEL REATO

			 Acto de consumación del delito

			ATTO DI DELIMITAZIONE

			Acta de deslinde

			ATTO DI NASCITA

			Partida de nacimiento

			Acta de nacimiento

			ATTO DI NOTIFICA

			Cédula

			Cédula de notificación

			ATTO DI MORTE

			Acta de defunción

			ATTO DI MATRIMONIO

			Acta de matrimonio

			ATTO DI PRECETTO

			Intimación de pago

			ATTO GIUDIZIARIO

			Acto judicial

			ATTO GIURIDICO

			Acto jurídico

			ATTO ILLECITO

			Acto ilícito

			ATTO INTESTATO

			Auto caratulado

			ATTO LEGALIZZATO

			Acta legalizada

			ATTO NOTARILE

			Acta notarial

			Escritura

			ATTO NOTORIO

			Acta de notoriedad

			ATTO OSTILE

			Acto hostil

			ATTO PRATICO

			Caso práctico

			Hecho efectivo

			ATTO PROCESSUALE

			Acto procesal

			ATTO PUBBLICO

			Escritura pública

			ATTORE

			Actor

			Demandante

			ATTREZZATURA

			Equipo

			Equipamiento

			ATTREZZO

			Herramienta

			ATTUARE

			Proceder

			Llevar a cabo

			Realizar

			ATTUARIO

			Actuario

			AUTODIFESA

			Defensa propia

			AUDITING

			Auditoría

			Revisión de cuentas

			AULA

			Recinto (ej. del parlamento)

			Sala de Audiencias

			AUMENTARE

			Aumentar

			AUMENTO

			Aumento

			AUMENTO DEI PREZZI

			Alza 

			Aumento de precio

			AUMENTO DI PENA

			Aumento de pena

			AUMENTO DI STIPENDI

			Aumento de salarios

			AUSILIARE

			Auxiliar

			AUSILIARE DEL GIUDICE

			Auxiliar del juez

			AUTENTICAZIONE

			Certificación

			AUTOCERTIFICAZIONE

			Declaración firmada

			AUTOMEZZO

			Automotor

			AUTONOLEGGIO

			Alquiler de automotores

			AUTONOMIA

			Autonomía

			AUTONOMIA CONTRATTUALE

			Libertad contractual

			AUTONOMO

			Independiente

			AUTORE

			Autor

			AUTORITÀ

			Autoridad

			AUTORITÀ MARITALE

			Autoridad conyugal

			AUTORIZZANTE

			Otorgante

			AUTORIZZARE

			Autorizar

			AUTORIZZAZIONE

			Autorización

			AUTORIZZAZIONE A PROCEDERE

			Autorización de proceder

			Auto de procesamiento (Dcho. Proc. Penal)

			AUTORIZZAZIONE GIUDIZIALE

			Autorización judicial

			AUTORIZZAZIONE DEL GIUDICE TUTELARE PER L’ESPATRIO

			 Venia supletoria

			AUTOVEICOLO

			Autovehículo

			Vehículo

			AUTRICE

			Autora

			AVA/O

			Abuela/o

			AVALLANTE

			Avalista

			AVALLARE

			Avalar

			AVALLO

			Aval

			Garantía

			AVANZO

			Ganancia

			Superávit

			AVARIA

			Avería

			AVENTE CAUSA

			Causahabiente

			Derechohabiente

			AVENTI DIRITTO

			Derechohabientes

			AVERE (Il dare e l’avere)

			Haber (el debe y el haber)

			AVERE

			Haber

			AVERE LA PAROLA

			Tener la palabra

			AVERE FISCALE

			Carga fiscal

			AVERE PER FERMO E RATO

			Tener por firme y válido

			AVI (Gli avi)

			Los antepasados

			AVIOGETTO

			Avión a chorro

			AVIOLINEA

			Línea aérea comercial

			AVVELENARE

			Envenenar

			AVVENIMENTO

			Acontecimiento

			Suceso

			AVVENUTO

			Sobrevenido

			AVVERAMENTO

			Realización

			AVVERSARIO

			Adversario

			Parte contraria

			AVVIAMENTO

			Puesta en marcha

			Llave de negocio (Balance Arg.)

			Valor llave

			Fondo de comercio

			AVVIAMENTO AL LAVORO

			Inicio en el trabajo

			AVVISO

			Edicto

			AVVISO DI CONVOCAZIONE

			Convocatoria

			AVVISO DEL FERMO AI FAMILIARI

			Aviso de la detención a los familiares

			AVVOCATO

			Abogado

			AVVOCATO AUSILIARE

			Abogado auxiliar

			AVVOCATO D’UFFICIO

			Abogado de oficio

			AVVOCATO ISCRITTO ALL’ALBO DEGLI AVVOCATI

			 Abogado matriculado

			AVVOCATURA DELLO STATO

			Cuerpo de abogados del estado

			Procuración del Tesoro de la Nación (Arg.)

			AVVOLGEVOLE

			Persiana

			AVVOLGIBILI E SCURI

			Cortinas de enrollar y postigos

			AZIENDA

			Establecimiento mercantil

			Empresa

			AZIENDALE

			Empresarial

			AZIONE

			Acción

			AZIONE CIVILE

			Acción civil

			AZIONE CIVILE NASCENTE DA REATO

			Acción civil nacida de delito

			AZIONE CONFESSORIA

			Acción confesoria

			AZIONE CONGIUNTA

			Acción conjunta

			AZIONE DEI DANNI

			Acción de daños y perjuicios

			AZIONE DI DIVORZIO

			Acción de divorcio

			AZIONE DI HABEAS CORPUS

			Acción de habeas corpus

			AZIONE DI NUNCIAZIONE

			Interdicto

			AZIONE DI NUNCIAZIONE DI NUOVA OPERA

			 Interdicto de obra nueva

			AZIONE DI REGRESSO

			Acción de regreso

			AZIONE DI REINTEGRAZIONE NEL POSSESSO

			 Interdicto de recobrar

			AZIONE DI RISCOSSIONE

			Acción por cobro de dinero

			AZIONE DI RIVENDICAZIONE

			Acción reivindicatoria

			AZIONE ESECUTIVA

			Acción ejecutiva

			AZIONE GIUDIZIARIA

			Acción judicial

			AZIONE IMPRESCRITTIBILE

			Acción imprescriptible

			AZIONE IN RIALZO

			Acción en alta

			AZIONE IN RIBASSO

			Acción en baja

			AZIONE IPOTECARIA

			Acción hipotecaria

			AZIONE MORATORIA

			Acción moratoria

			AZIONE NEGATORIA

			Acción negatoria

			AZIONE ORDINARIA

			Acción ordinaria

			AZIONE PENALE

			Acción penal

			AZIONE PETITORIA

			Acción petitoria

			AZIONE REALE

			Acción real

			AZIONE REDIBITORIA

			Acción redhibitoria

			AZIONE REVOCATORIA

			Acción revocatoria

			AZIONE SOMMARIA

			Acción sumaria

			AZIONE SURROGATORIA

			Acción subrogatoria

			AZIONI AL PORTATORE

			Acciones al portador

			AZIONI ALLA PARI

			Acciones a la par

			AZIONI CON PRELAZIONE

			Acciones preferidas o con preferencia

			AZIONI CON VALORE NOMINALE

			Acciones con valor nominal

			AZIONI DI GODIMENTO

			Acciones en premio o extraordinarias

			Acciones de goce

			AZIONI GIRABILI

			Acciones endosables

			AZIONI IN CORSO

			Acciones en circulación

			AZIONI INTEGRATE

			Acciones integradas

			AZIONI NOMINATIVE

			Acciones nominativas

			AZIONI NON GIRABILI

			Acciones no endosables

			AZIONI NON SOTTOSCRITTE

			Acciones no suscriptas

			AZIONI ORDINARIE

			Acciones ordinarias

			AZIONI POSSESSORIE

			Interdictos posesorios

			AZIONI QUOTABILI IN BORSA

			Acciones cotizables en bolsa

			AZIONI RISCATTATE

			Acciones rescatadas

			AZIONI SENZA DIRITTO A VOTO

			Acciones sin derecho a voto

			AZIONI SENZA VALORE NOMINALE

			Acciones sin valor nominal

			AZIONI SOTTO LA PARI

			Acciones bajo la par

			AZIONI SOTTOSCRITTE

			Acciones suscriptas

			AZIONI SOTTOSCRITTE NON VERSATE

			Acciones suscriptas no integradas

			AZIONI SULLA PARI

			Acciones sobre la par

			AZIONISTA

			Accionista

			AZIONISTA COSTITUENTE

			Accionista constituyente

			AZIONISTA DI MAGGIORANZA

			Accionista mayoritario

			AZIONISTA DI MINORANZA

			Accionista minoritario

			AZIONISTA DI PRELAZIONE

			Accionista con preferencia

			AZIONISTA FONDATORE

			Accionista fundador

			AZIONISTA ORDINARIO

			Accionista ordinario
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			BACHECA

			Tablón de anuncios

			BACINO

			Cuenca

			BACINO DI TRAFFICO

			Distrito de transportes

			BACINO IDROGRAFICO

			Cuenca hidrográfica

			BAGAGLIO

			Equipaje

			BAGAGLIO A MANO

			Bolso de mano

			BAGAGLIO REGISTRATO

			Equipaje facturado

			BALENIERE

			Ballenero

			BALISTICA

			Balística

			BANANIERE

			Bananero

			BANCA

			Banco

			BANCA ACCETTANTE

			Banco aceptante

			BANCA DATI

			Banco de datos

			BANCA DI EMISSIONE

			Banco de emisión

			BANCAROTTA

			Bancarrota

			Quiebra

			BANCAROTTA FRAUDOLENTA

			Quiebra fraudulenta

			BANCAROTTA SEMPLICE

			Quiebra simple

			BANCHIERE

			Banquero

			BANCHINA

			Muelle

			BANCO

			Banca (de diputado o senador)

			BANCO DEGLI ACCUSATI

			Banquillo de los acusados

			BANCOGIRO

			Transferencia

			Giro bancario

			BANCOMAT

			Cajero automático

			BANCONOTA

			Billete de banco

			BANCONOTA A CORSO FORZOSO

			Papel moneda de circulación forzosa

			BANDA

			Banda

			BANDE ARMATE

			Bandas armadas

			BANDIERA

			Bandera

			BANDIRE

			Convocar

			BANDIRE (Esiliare)

			Proscribir (Exiliar)

			BANDITORE

			Martillero

			Subastador

			BANDITORE D’ASTA PUBBLICA

			Rematador

			BANDO

			Edicto

			Aviso

			BANDO DEL CONCORSO

			Edicto del concurso

			Convocatoria del concurso

			BANDO DI GARA

			Aviso de licitación

			BARATTO

			Cambio

			Trueque

			Permuta

			BARCA DA PESCA

			Barco pesquero

			BARCA DI SALVATAGGIO

			Bote salvavidas

			BASE

			Base

			BASE (DI BASE)

			Básico

			BASE DI RIPARTIZIONE

			Base de prorrateo

			BASE DI SVALUTAZIONE

			Base de depreciación

			BASE IMPONIBILE

			Base imponible

			BASE NAVALE

			Base Naval

			BASSOFONDO

			Encalladero

			BATTELLO AD ALA PORTANTE

			Bote de ala portante

			BATTELLO DI SBARCO

			Lancha de desembarco

			BATTERIA

			Batería

			BATTESIMO

			Bautismo

			BATTEZZARE

			Bautizar

			BATTISTRADA

			Banda de rodadura (neumático)

			BELLA COPIA

			Copia en limpio

			BELLIGERANTI

			Beligerantes

			BENE

			Bien

			BENE AFFITTATO

			Bien locado

			BENE OGGETTO DELL’IPOTECA

			Bien objeto de la hipoteca

			BENEFICI PENSIONALI

			Beneficios jubilatorios

			BENEFICIARIO

			Beneficiario

			BENEFICIARIO ALTERNATIVO

			Beneficiario alternativo

			BENEFICIO

			Beneficio

			Provecho

			BENEFICIO DI ESCUSSIONE

			Beneficio de excusión

			BENEFICIO D’INVENTARIO

			Beneficio de inventario

			BENEFICIO ALL’ESENZIONE DELLE SPESE PROCESSUALI

			 Beneficio de litigar sin gastos

			BENESSERE

			Bienestar

			BENESTANTE

			Acomodado

			Pudiente

			Rentista

			Propietario

			BENI

			Bienes

			BENI (COMUNIONE LEGALE DEI BENI)

			Bienes de la sociedad conyugal

			BENI ACCESSORI

			Bienes accesorios

			BENI COMPOSTI

			Bienes compuestos

			BENI CONSUMABILI

			Bienes consumibles

			BENI CONTRATTUALI

			Bienes contractuales

			BENI CORPORALI

			Bienes corporales

			BENI CULTURALI

			Patrimonio artístico

			BENI D’USO PUBBLICO

			Bienes de uso público

			BENI DEL FALLITO

			Bienes del fallido

			BENI DELLA COMUNIONE

			Bienes gananciales

			BENI DEMANIALI

			Bienes públicos

			BENI DEPERIBILI

			Bienes perecederos

			BENI DI SCAMBIO

			Bienes de cambio

			BENI DI CONSUMO

			Bienes de consumo

			BENI DI DOMINIO PUBBLICO

			Bienes de dominio público

			BENI DI INVESTIMENTO

			Bienes de inversión

			BENI DI LUSSO

			Bienes lujosos

			BENI DI PROPRIETÀ PRIVATA

			Bienes de dominio privado

			BENI DI USO

			Bienes de uso

			BENI DOTALI

			Bienes dotales

			BENI EREDITARI

			Bienes hereditarios

			BENI FUNGIBILI

			Bienes fungibles

			BENI GIACENTI

			Bienes vacantes

			BENI IMMATERIALI

			Bienes inmateriales

			BENI IMMOBILI

			Bienes inmuebles

			Bienes raíces

			BENI IMPIGNORABILI

			Bienes inembargables

			BENI IN COMPROPRIETÀ

			Bienes en condominio

			BENI INALIENABILI

			Bienes inalienables

			BENI INCONSUMABILI

			Bienes inconsumibles

			BENI INFUNGIBILI

			Bienes no fungibles

			BENI INSEQUESTRABILI

			Bienes inembargables

			BENI INTANGIBILI

			Bienes intangibles

			BENI LIBERI

			Bienes libres

			BENI LITIGIOSI

			Bienes litigiosos

			BENI MATERIALI

			Bienes materiales

			Bienes tangibles

			BENI MOBILI

			Bienes muebles

			BENI PARAFERNALI

			Bienes parafernales

			BENI PERITURI

			Bienes perecederos

			BENI PERSONALI

			Bienes propios

			BENI PRESCINDIBILI

			Bienes prescindibles

			BENI PRINCIPALI

			Bienes principales

			BENI SEMOVENTI

			Bienes semovientes

			BENI SEMPLICI

			Bienes simples

			BENI SEPOLCRALI

			Bienes sepulcrales

			BENI SEQUESTRABILI

			Bienes embargables

			BENI STRUMENTALI

			Bienes de capital o de equipo

			BENI SUCCEDANEI

			Bienes sustitutivos

			BENI SUNTUOSI

			Bienes de lujo

			BENI TANGIBILI

			Bienes tangibles

			BENI TRASCURATI

			Bienes abandonados

			BENI VOLUTTUARI

			Bienes suntuarios

			BESTEMMIA (Reato di b.)

			Blasfemia (delito de b)

			BESTIAME

			Ganado

			BIGAMIA

			Bigamia

			BIGLIETTO

			Billete 

			Pasaje

			Boleto (Am.)

			BIGLIETTO ALL’ORDINE

			Documento a la orden

			BIGLIETTO DI BANCA

			Billete de banco

			BIGLIETTO DI CANCELLERIA

			Aviso de secretaría

			Notificación por secretaría (Arg.)

			BIGLIETTO DI RINVIO

			Cédula de aplazamiento

			BILANCIA COMMERCIALE

			Balanza comercial

			BILANCIO

			Balance

			BILANCIO CIVILISTICO

			Balance de la sociedad

			BILANCIO CONSOLIDATO

			Balance consolidado (corresponde a Grupos de Sociedades)

			BILANCIO CONSUNTIVO

			Balance de cierre

			BILANCIO DI COMPETENZA

			Flujo de caja (cash flow)

			BILANCIO DI ESERCIZIO

			Balance de ejercicio

			BILANCIO DI FINE ESERCIZIO

			Balance anual

			BILANCIO DI VERIFICA

			Balance de verificación o comprobación

			BILANCIO GENERALE

			Balance general

			BILANCIO PREVENTIVO

			Presupuesto

			BINARIO

			Plataforma

			BINUBO

			Casado en segundas nupcias

			BIS

			Bis

			BLOCCO

			Bloqueo

			BLOCCO DEI SALARI

			Congelación de salarios

			BLOCCO DI CROCIERA

			Bloqueo de dirigibles o aviones

			BLOCCO EFFETTIVO

			Bloqueo efectivo

			BLOCCO PACIFICO

			Bloqueo pacífico

			BLOCCO STRADALE

			Cordón de policía

			BOIA

			Verdugo

			BOICOTAGGIO

			Boicot

			BOLLA

			Documento que acompaña una mercadería en viaje

			Recibo

			Boleta (Am.)

			BOLLA D’ACCOMPAGNAMENTO

			Albarán

			BOLLA DI PAGAMENTO

			Orden de pago

			BOLLA DI SDOGANAMENTO

			Resguardo de aduana

			BOLLA DI SPEDIZIONE

			Nota de envío

			BOLLA DOGANALE

			Declaración aduanera

			BOLLARE

			Sellar

			BOLLATO

			Sellado

			BOLLETTA D’ENTRATA

			Constancia de ingreso

			BOLLETTA DI CONSEGNA

			Remito

			BOLLETTA DI TRANSITO

			Pase

			BOLLO

			Sello

			Timbre

			BOLLO (MARCA DA B.)

			Póliza

			Timbre fiscal

			BOLLO POSTALE

			Matasellos

			BONIFICA

			Bonificación

			Desagüe de terrenos anegadizos

			Mejora

			BONIFICA SULLA VENDITA

			Bonificación sobre venta

			BONIFICO

			Bonificación

			Giro

			Transferencia

			Remesa (Am.)

			BONIFICO BANCARIO

			Transferencia bancaria

			BORDERÒ (BUDGET)

			Extracto de cuenta

			BORGATA

			Suburbio

			BORGO

			Aldea

			BORSA

			Bolsa

			BORSA DI COMMERCIO

			Bolsa de Comercio

			BORSA DI LAVORO

			Bolsa de trabajo

			BORSAIOLO

			Carterista

			BORSEGGIATORE

			Ratero

			BORSEGGIO

			Robo de carteras

			BOTTEGA

			Taller

			BRACCIANTE

			Jornalero

			BREFOTROFIO

			Asilo de expósitos

			BREVETTABILE

			Patentable

			BREVETTARE

			Patentar

			BREVETTO

			Patente

			BREVETTO D’INVENZIONE

			Patente de invención

			BREVETTO SANITARIO

			Patente de sanidad

			BREVI MANU

			Personalmente

			BROGLIACCIO

			Libro borrador

			BROKERAGGIO (Contratto di b.)

			Contrato atípico asimilable al contrato de intermediación

			BROKERAGGIO

			Corretaje

			BRUTALE MALVAGITÀ

			Malos tratos

			BRUTTA COPIA

			Borrador

			BUDGET

			Presupuesto

			BUDGETARIO

			Presupuestario

			BUONAFEDE

			Buena Fe

			BUON AFFARE

			Ganga

			BUON COSTUME

			Buena costumbre

			BUON MERCATO

			Barato

			BUON SENSO

			Sentido común

			BUONA CONDOTTA

			Buena conducta

			BUONI DEL TESORO

			Letras de tesorería

			BUONI DI RISPARMIO

			Bonos de ahorro

			BUONO

			Bono

			Vale

			BUONUSCITA

			Llave

			Indemnización por jubilación

			Liquidación

			BUSTA

			Sobre

			BUSTA PAGA

			Hoja de paga

			Recibo de sueldo

			BUSTARELLA

			Soborno

			Sobre con coima (Am.)

		


		
			- C -

			CABINATI A MOTORE

			Lanchas motoras

			CABOTAGGIO

			Cabotaje

			CACCIA

			Caza

			CADAVERE

			Cadáver

			CADETTO

			Cadete

			CADETTO PORTABANDIERA

			Alferez

			CADUCITÀ

			Caducidad

			CALAMITÀ

			Calamidad

			Plaga

			CALAMITOSO

			Calamitoso

			CALCE (IN C.)

			Pie de página (a pie de página)

			CALCOLARE

			Calcular

			CALLIGRAFO

			Calígrafo

			CALO

			Disminución

			Caída (Econ.)

			Baja (Econ.)

			CALO DEI PREZZI

			Caída de los precios

			CALO DEL MERCATO

			Baja en el mercado

			CALO DELLA PRODUZIONE

			Descenso de la producción

			CALO NELLE VENDITE

			Caída de las ventas

			CALUNNIA

			Calumnia

			CALZOLAIO

			Zapatero

			CAMBIALE

			Letra bancaria

			Letra de cambio

			CAMBIALE ALL’INCASSO

			Letra al cobro

			CAMBIALE A LUNGO

			Letra a largo plazo

			CAMBIALE A TEMPO DATA

			Letra a plazo fijo

			CAMBIALE A VISTA

			Letra de cambio a la vista

			CAMBIALE DI RIVALSA

			Letra de resaca

			CAMBIALE DI COMODO

			Letra de favor

			CAMBIALE DI CREDITO

			Letra de crédito

			CAMBIALE DI FAVORE

			Pagaré de favor

			CAMBIALE IN SOFFERENZA

			Giro vencido en espera del pago

			CAMBIALE SULLA PIAZZA

			Letra sobre la plaza

			CAMBIALE TRATTA

			Letra de cambio

			CAMBIAMENTO DI NOME

			Cambio de nombre

			CAMBIAVALUTE

			Casa de cambio

			CAMBIO A CORSO LIBERO

			Tipo libre de cambio

			CAMBIO D’ITINERARIO

			Cambio de ruta

			CAMBIO DI VIAGGIO

			Cambio de viaje

			CAMBIO PER GLI ASSEGNI

			Cotización para cheques

			CAMBISTA

			Cambista

			CAMERA

			Cámara

			CAMERA DEI DEPUTATI

			Cámara de Diputados

			CAMERA DI COMMERCIO, INDUSTRIA, ARTIGIANATO E AGRICOLTURA

			Cámara de comercio, industria, artesanía y agricultura

			Cámara de comercio, industria y navegación (Esp.)

			Cámara de comercio, industria y de la producción (Arg.)

			CAMERA DI CONSIGLIO

			Sala de votación de la sentencia

			Sesión

			CAMERLENGO

			Tesorero de la Iglesia

			CAMORRA

			Mafia napolitana

			CAMPANILISMO

			Localismo

			CAMPIONAMENTO

			Muestreo

			CAMPIONE

			Muestra

			CANCELLABILE

			Anulable

			CANCELLARE

			Cancelar

			Dejar sin efecto

			Borrar

			CANCELLATURA

			Tachadura

			CANCELLAZIONE

			Cancelación

			Extinción

			CANCELLAZIONE DI UNA IPOTECA

			Documento de levantamiento de hipoteca

			CANCELLERIA

			Registro

			CANCELLERIA (D’un Tribunale)

			Secretaría (de un Juzgado)

			CANCELLERIA (DIRITTI DI C.)

			Derechos de registro

			CANCELLIERE

			Actuario

			Secretario

			Técnico judicial (Perú)

			CANCELLIERE (C. del Tribunale)

			Secretario (S. de Juzgado)

			CANCELLIERE GIUDIZIARIO

			Secretario judicial

			CANDIDATO

			Candidato

			CANESTRI D’IMPOSTA

			Sistema de cálculo del crédito de impuesto

			CANONE

			Canon

			Regalía

			CANOTTO GONFIABILE

			Balsa neumática

			CANTIERE NAVALE

			Astillero

			CANTIERE PER RIPARAZIONI NAVALI

			Astillero para reparaciones navales

			CANTINA

			Sótano

			CANTONE

			Cantón

			CANVASSING

			Actividad desarrollada por candidatos durante las campañas electorales

			CAPACE

			Capaz

			CAPACITÀ

			Capacidad

			CAPACITÀ ASSOLUTA

			Capacidad absoluta

			CAPACITÀ CIVILE

			Capacidad civil

			CAPACITÀ DI AGIRE

			Capacidad de hecho

			Capacidad de obrar

			Capacidad de ejercicio (Arg. C.C. y C.)

			CAPACITÀ DI CARICA

			Capacidad de carga

			CAPACITÀ DI INTENDERE E DI VOLERE

			 En pleno uso de sus facultades mentales

			CAPACITÀ DI RICEVERE PER TESTAMENTO

			 Capacidad de recibir por testamento

			CAPACITÀ GIURIDICA

			Capacidad jurídica

			Capacidad de derecho (Arg. C.C. y C.)

			CAPACITÀ PROCESSUALE

			Capacidad procesal

			CAPACITÀ RELATIVA

			Capacidad relativa

			CAPACITATO

			Capacitado

			CAPARRA

			Arras

			Seña

			Anticipo

			CAPARRA CONFIRMATORIA

			Seña confirmatoria

			CAPARRA PENITENZIALE

			Pena por rescisión de contrato

			CAPI D’ACCUSA

			Cargos (Dcho. penal)

			Imputaciones

			CAPITALE

			Capital (de un país)

			Capital

			CAPITALE ATTIVO

			Capital productivo

			CAPITALE AUTORIZZATO

			Capital autorizado

			CAPITALE AZIONARIO

			Capital accionario

			CAPITALE CIRCOLANTE

			Capital en circulación

			CAPITALE INIZIALE

			Capital inicial

			CAPITALE NON PAGATO

			Capital impago

			CAPITALE SOCIALE

			Capital social

			CAPITALE SOTTOSCRITTO

			Capital suscrito

			CAPITALE VERSATO

			Capital desembolsado (Esp.)

			CAPITALE VERSATO O INTEGRATO

			Capital integrado

			CAPITALE INTERAMENTE VERSATO

			Capital integrado en su totalidad

			CAPITALIZZAZIONE

			Capitalización

			CAPITALIZZAZIONE DELLE RISERVE

			Incorporación de las reservas

			CAPITALIZZAZIONE DELLE SPESE

			Activación de gastos

			CAPITANERIA DI PORTO

			Prefectura Naval

			CAPITANO

			Capitán

			CAPITANO DI CORVETTA

			Capitán de Corbeta

			CAPITANO DI FREGATA

			Capitán de Fragata

			CAPITANO DI VASCELLO

			Capitán de Navío

			CAPITOLATO

			Alegaciones

			CAPITOLATO D’APPALTO

			Pliego de condiciones

			CAPITOLATO D’ONERI

			Pliego de cláusulas administrativas particulares

			CAPITOLAZIONE

			Rendición

			CAPITOLO DI PROVA

			Puntos del interrogatorio de testigos

			CAPO

			Jefe

			Cabeza

			CAPO CONTABILE

			Jefe de contaduría

			CAPO DEL GOVERNO

			Jefe de Gobierno

			CAPO DEL PERSONALE

			Gerente de personal

			CAPO DELLO STATO

			Jefe de Estado

			CAPOCOMICATO

			Autoría

			CAPOGRUPPO

			Sociedad de control

			Casa matriz

			CAPOLUOGO

			Capital (cabecera de circunscripción)

			CAPOVERSO

			Párrafo

			Sangría

			CARATO

			Quilate

			CARBURANTI E LUBRIFICANTI

			Combustibles y lubricantes

			CARCERARIO

			Carcelario

			Penitenciario

			CARCERATO

			Preso

			CARCERAZIONE

			Encarcelamiento

			CARCERAZIONE PREVENTIVA

			Prisión preventiva

			CARCERE

			Prisión

			Cárcel

			Penal

			Presidio

			CARCERE A VITA

			Cadena perpetua

			CARCERE CELLULARE

			Cárcel celular

			CARCERE DURO

			Cárcel de rigor

			CARCERE GIUDIZIARIO

			Cárcel judicial

			CARCERE SOTTERRANEO

			Calabozo

			CARCERIERE

			Alcalde

			Carcelero

			CARICA

			Cargo (para magistraturas)

			CARICA ONORARIA

			Cargo honorífico

			CARICA TRIBUTARIA

			Carga tributaria

			CARICO TRIBUTARIO

			Carga fiscal

			CARICO

			Cargo

			Carga

			CARICO ALLA RINFUSA

			Cargada a granel

			CARICO DELLE NAVI

			Cargamento

			CARICO DI IMPORTAZIONE

			Partida de importación

			CARICHI PENDENTI

			Procesos pendientes (Arg.)

			Causas pendientes (Am.)

			CARO VITA

			Inflación

			CARO VIVERE

			Costo de vida

			CAROVITA

			Costo de vida

			CARPIRE

			Robar con dolo

			CARRABILE

			Transitable

			CARRELLO DI ATTERRAGGIO

			Tren de aterrizaje

			CARTA

			Carnet

			Papel

			CARTA ASCIUGANTE

			Papel secante

			CARTA BOLLATA

			Papel sellado

			CARTA CAUZIONE

			Carta garantía

			CARTA D’IDENTITÀ

			Cédula de identidad (Am.)

			Documento de identidad

			CARTA D’IMBARCO

			Tarjeta de embarque

			CARTA DI CIRCOLAZIONE

			Permiso de circulación

			CARTA DI CREDITO

			Tarjeta de crédito

			CARTA DI NAZIONALITÀ

			Carta de ciudadanía

			CARTA INTESTATA

			Papel con membrete

			CARTA LIBERA

			Papel simple

			Papel exento de sellado

			CARTA MONETA

			Papel moneda

			CARTA PROTOCOLLO

			Papel oficio

			CARTA QUADRETTATA

			Papel cuadriculado

			CARTA RIGATA

			Papel rayado

			CARTA SEMPLICE

			Papel común

			CARTA STRADALE

			Mapa de carreteras (Esp.)

			Mapa de rutas (Arg.)

			CARTA USO BOLLO

			Papel para actuación judicial

			CARTA VERDE

			Certificado de contrato de seguro

			CARTELLA

			Página

			CARPETA

			Portafolio

			Cartera

			CARTELLA CLINICA

			Historia clínica

			CARTELLA DI RENDITA

			Bono de renta anual

			CARTELLA FONDIARIA

			Cédula hipotecaria

			CARTELLE DEL DEBITO CONSOLIDATO

			 Títulos de deuda consolidada

			CARTELLE DEL PRESTITO

			Títulos del empréstito

			CARTOLARIZZAZIONE

			Titulización

			CARTONI ANIMATI

			Dibujos animados

			CASA CONIUGALE

			Hogar conyugal

			CASA DI CORREZIONE

			Penitenciaría

			Correccional

			CASA DI CURA

			Clínica privada

			CASA DI RICOVERO

			Asilo

			CASA EDITRICE

			Editorial

			CASA IN CONDOMINIO

			Propiedad horizontal

			CASA MADRE

			Casa matriz

			CASELLARIO

			Archivo

			Casillero

			CASELLARIO GIUDIZIALE

			Archivo judicial

			CASINÒ

			Casino

			CASO

			Caso

			Hipótesis

			CASO DI FORZA MAGGIORE

			Caso de fuerza mayor

			CASO FORTUITO

			Caso fortuito

			CASSA

			Caja

			CASSA CONGUAGLI

			Fondo de compensación

			CASSA CONTANTE

			Dinero en efectivo

			CASSA DI PENSIONI

			Caja de jubilaciones

			CASSA DI RISPARMIO

			Caja de ahorro

			CASSA DI SICUREZZA

			Caja de seguridad

			CASSA NOTTURNA O C. CONTINUA

			Cajero automático

			CASSA PREVIDENZA AVVOCATI (C.P.A.)

			 Caja Previsional de Abogados

			CASSAFORTE

			Caja fuerte

			CASSARE

			Tachar

			Anular (Jur.)

			CASSAZIONE

			Casación

			CASSAZIONE (RICORSO PER C.)

			Recurso de casación

			CASSETTA

			Cajón

			Buzón

			CASSETTA DELLE LETTERE

			Buzón

			CASSETTA IDRAULICA

			Caja sanitaria

			CASSETTE DI CUSTODIA

			Cajas de seguridad

			CASSIERE

			Cajero

			CASUS BELLI

			Caso de guerra

			CATASTO

			Catastro

			CATEGORIA

			Categoría

			CATTIVO STATO DI CONSERVAZIONE

			Mal estado de conservación

			CATTURA

			Captura

			Detención

			CATTURA (Ordine di c.)

			Captura (orden de detención)

			CATTURARE

			Capturar

			Arrestar

			CAUSA

			Causa

			CAUSA (PER CAUSA DI)

			A causa de

			CAUSA (DANTE CAUSA)

			Causante

			CAUSA ALTRUI

			Causa ajena

			CAUSA CIVILE

			Causa civil

			CAUSA DI NULLITÀ

			Causa de nulidad

			CAUSA PENALE

			Causa penal

			CAUSA PETENDI

			Motivo del juicio

			CAUSA SPALLATA

			Pleito infundado

			CAUSALE DI DISPENSA DA RESPONSABILITÀ

			 Causal de exención de responsabilidad

			CAUSALE DI DIVORZIO

			Causal de divorcio

			CAUSE DEL LICENZIAMENTO

			Causas de despido

			CAUTELA

			Cautela

			CAUTELARE

			Cautelar

			CAUTELARI (MISURE C.)

			Medidas cautelares

			CAUTELARI (AZIONI C.)

			Medidas cautelares

			CAUZIONE

			Caución

			Fianza

			CAUZIONE (DIETRO C. / SU C.)

			Bajo fianza

			CAUZIONE ACCESSORIA

			Garantía accesoria

			CAUZIONE CONDIZIONALE

			Garantía condicional

			CAUZIONE DI BUONA CONDOTTA

			Fianza de buena conducta

			CAUZIONE DI PEGNO

			Garantía prendaria

			CAUZIONE FLUTTUANTE

			Garantía flotante

			CAUZIONE IPOTECARIA

			Fianza de arraigo

			Garantía hipotecaria (Am.)

			CAUZIONE PER CONCORSO A GARA

			Fianza de oferta

			CAUZIONE PER LA LIBERTÀ PROVVISORIA

			 Fianza carcelaria

			CAUZIONE REALE

			Garantía real

			CEDENTE

			Cesionista (La persona que hace cesión de bienes)

			Cedente (Jur.) (una de las partes del Contrato de Cesión)

			CEDERE

			Ceder

			CEDIBILE

			Transferible

			Negociable

			Cesible

			Cedible

			CEDOLA

			Cupón

			CEDOLA DIFFERITA

			Cupón aplazado

			CEDOLA D’INTERESSI

			Talón de intereses

			CEDUTO

			Cedido

			CELEBRARE

			Celebrar

			CELEBRAZIONE

			Celebración

			CELEBRAZIONE DEL MATRIMONIO

			Celebración del matrimonio

			CELIBE

			Soltero

			CENNATO

			Nombrado

			CENSIMENTO

			Censo

			CENSIRE

			Censar

			CENSO

			Censo

			CENSURA

			Censura

			CERALACCA ROSSA

			Lacrado rojo

			CERIMONIALE

			Ceremonial

			CERTIFICARE

			Certificar

			CERTIFICATO

			Certificado

			CERTIFICATO CONTESTUALE

			Certificado contextual (Documento acumulativo que contiene residencia, ciudadanía, estado libre)

			CERTIFICATO D’AVARIE

			Certificado de averías

			CERTIFICATO DI ASSICURAZIONE

			Certificado de seguro

			CERTIFICATO DI CITTADINANZA

			Carta de ciudadanía

			CERTIFICATO DI DOGANA

			Certificado de aduana

			CERTIFICATO DI ESISTENZA IN VITA

			Certificado de supervivencia

			CERTIFICATO DI ESPORTAZIONE

			Certificado de exportación

			CERTIFICATO D’INDIGENZA

			Certificado de pobreza o indigencia

			CERTIFICATO DI MATRIMONIO

			Certificado de matrimono

			CERTIFICATO DI MORTE

			Certificado de defunción

			CERTIFICATO DI NASCITA

			Certificado de nacimiento

			CERTIFICATO DI NAVIGABILITÀ

			Certificado de navegabilidad

			CERTIFICATO DI ORIGINE

			Certificado de origen

			CERTIFICATO DI RIMESSA

			Certificado de transferencia

			CERTIFICATO DI SPESE CONCESSE

			Certificado de autorización de gastos

			CERTIFICATO DI STATO (Studio)

			Certificado analítico

			CERTIFICATO DI STATO LIBERO

			Certificado de soltería

			CERTIFICATO PENALE

			Certificado de antecedentes penales

			CESPITE

			Activo

			Renta

			CESPITE PATRIMONIALE

			Capital de accionistas

			CESPITI IMMATERIALI NON FINANZIARI

			 Activos intangibles no financieros

			CESPITI IMMOBILIARI

			Activos inmobiliarios

			CESSAZIONE

			Cesación

			Cese

			CESSAZIONE DALL’IMPIEGO

			Cese del empleo

			CESSAZIONE DEGLI EFFETTI CIVILI

			Cesación de los efectos civiles

			CESSAZIONE DEGLI EFFETTI CIVILI (Matrimonio concordatario)

			 Divorcio vincular (Arg.)

			CESSAZIONE DEGLI EFFETTI CIVILI DEL MATRIMONIO (Mat. Concordatario)

			 Divorcio

			CESSAZIONE DEI PAGAMENTI

			Cesación de pagos

			CESSAZIONE DEL LAVORO

			Paro del trabajo

			CESSIONARIO

			Cesionario

			CESSIONARIO DI DIRITTO

			Cesionario de derecho

			CESSIONARIO DI FATTO

			Cesionario de hecho

			CESSIONE

			Cesión

			Transferencia

			CESSIONE ASSOLUTA

			Cesión absoluta

			CESSIONE D’AZIENDA

			Transferencia de empresa

			CESSIONE DEI BENI

			Cesión de bienes

			CESSIONE DEI CREDITI

			Cesión de créditos

			CESSIONE DEI DIRITTI

			Cesión de derechos

			CESSIONE DEI DIRITTI EREDITARI

			Cesión de derechos hereditarios

			CESSIONE IN PAGAMENTO

			Dación en pago

			CHI NOMINA

			El que nombra

			CHIAMATA

			Llamado

			CHIAMATA IN CAUSA DEL VENDITORE

			Citación del vendedor a la causa

			CHIAMATA IN CORREITÀ

			Arrepentido o colaborador eficaz

			CHIAMATO

			Heredero presunto

			CHIAMATO ALL’EREDITÀ

			Declaratoria de herederos

			CHIARIMENTO DI FIRMA

			Aclaración de firma

			CHIEDERE

			Solicitar

			CHIEDERE LA NULLITÀ

			Decir de nulidad (Dcho. Proc.)

			CHIEDERE IL DISSEQUESTRO

			Solicitar levantamiento de embargo

			CHIEDERE L’ASPETTATIVA

			Solicitar la suspensión temporal

			CHIESTO (Il chiesto)

			Pedido 

			Demandado (lo d.)

			CHIROGRAFARIO

			Quirografario

			CHIROGRAFARIO (CREDITO C.)

			Crédito quirografario

			CHIROGRAFARIO (CREDITORE C.)

			Acreedor quirografario

			CHIUSURA

			Cierre

			Asueto

			Clausura

			CHIUSURA D’UN ARRESTATO

			Reclusión de un preso

			CHIUSURA DELL’ESERCIZIO

			Cierre del ejercicio

			CHIUSURA DELL’ISTRUZIONE

			Cierre de la instrucción o sumario

			CHIUSURA DELL’ISTRUZIONE FORMALE

			 Cierre de la instrucción formal

			CHIUSURA PADRONALE

			Cierre patronal

			CIASCUN MEZZO FOGLIO

			Cada foja

			CIFRA

			Cifra

			CIRCONDARIO

			Circunscripción

			Jurisdicción

			CIRCONVENZIONE DI PERSONE INCAPACI

			 Engaño de personas incapaces

			CIRCOSCRIZIONE

			Circunscripción

			CIRCOSCRIZIONE CONSOLARE

			Circunscripción consular

			CIRCOSTANZA

			Circunstancia

			CIRCOSTANZE AGGRAVANTI

			Circunstancias agravantes

			CIRCOSTANZE DEL REATO

			Circunstancias del delito

			CIRCOSTANZE DIMINUENTI

			Circunstancias disminuyentes

			CIRCOSTANZE DIRIMENTI

			Circunstancias dirimentes

			CIRCOSTANZE ESIMENTI

			Circunstancias eximentes

			CITATORIO

			Citatorio

			CITAZIONE

			Citación

			Emplazamiento

			Notificación para comparecer en Juzgado

			CITAZIONE PENALE

			Citación penal

			CITAZIONE (ATTO DI C.)

			Escrito de demanda

			CITOFONO

			Portero eléctrico

			CITTADINANZA

			Ciudadanía

			CITTADINO

			Ciudadano

			CIVICO

			Municipal

			CIVICO (NUMERO C.)

			Número de casa

			Chapa municipal

			CLASSAMENTO

			Valoración catastral

			Colocación (Fin.)

			CLASSAMENTO CREDITIZIO

			Clasificación de solvencia

			CLASSAMENTO DI UN TITOLO

			Colocación de título

			CLASSE

			Aula (ej. del Colegio)

			Clase

			CLASSE LAVORATRICE

			Clase trabajadora

			CLASSE OPERAIA

			Clase obrera

			CLASSE PASSIVA

			Clase pasiva

			CLAUSOLA

			Cláusula

			CLAUSOLA ACCESSORIA

			Cláusula accesoria

			CLAUSOLA ADDIZIONALE

			Cláusula adicional

			CLAUSOLA AGGIUNTIVA

			Cláusula adicional

			CLAUSOLA ARBITRARIA

			Cláusula arbitraria

			CLAUSOLA ARBITRALE

			Cláusula de arbitraje

			CLAUSOLA AUTONOMA

			Cláusula autónoma

			CLAUSOLA COMMINATORIA

			Cláusula conminatoria

			CLAUSOLA COMPROMISSORIA

			Cláusula compromisoria

			CLAUSOLA CONDIZIONALE

			Cláusula condicional

			CLAUSOLA CONTRATTUALE

			Cláusula contractual

			CLAUSOLA DI AVARIA GENERALE

			Cláusula de avería gruesa

			CLAUSOLA DI CADUCITÀ

			Cláusula de caducidad

			CLAUSOLA DI CAMBIO DI ITINERARIO

			 Cláusula de cambio de ruta

			CLAUSOLA DI COLLISIONE PER COLPA CONCORRENTE

			 Cláusula de colisión por culpa concurrente

			CLAUSOLA DI CRUMIRO

			Cláusula de esquirol

			CLAUSOLA DI ESCLUSIONE SINDACALE

			 Cláusula de exclusión sindical

			CLAUSOLA DI ESECUZIONE PROVVISORIA

			 Cláusula de ejecución provisoria

			CLAUSOLA DI ESENZIONE DA RESPONSABILITÀ

			 Cláusula de exención de responsabilidad

			CLAUSOLA DI INDICIZZAZIONE

			Cláusula de indexación

			CLAUSOLA DI MIGLIOR ACQUIRENTE

			Cláusula de mejor comprador

			CLAUSOLA DI NAVIGABILITÀ RICONOSCIUTA

			 Cláusula de navegabilidad reconocida

			CLAUSOLA DI NON EFFETTO

			Cláusula de no efecto

			CLAUSOLA DI PENTIMENTO

			Cláusula de arrepentimiento

			CLAUSOLA DI PREVIDENZA

			Cláusula previsional

			CLAUSOLA DI RISERVATO DOMINIO

			Cláusula de reserva de dominio

			CLAUSOLA DI TRANSITO

			Cláusula de tránsito

			CLAUSOLA INCERTA

			Cláusula incierta

			Cláusula ambigua

			CLAUSOLA PENALE

			Cláusula penal

			CLAUSOLA PER ASSICURAZIONI DI CARICA

			 Cláusula para seguros de carga

			CLAUSOLA PRINCIPALE

			Cláusula principal

			CLAUSOLA RESTRITTIVA

			Cláusula restrictiva

			CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA

			Cláusula resolutoria

			CLAUSOLA SUPPLEMENTARE

			Cláusula adicional

			CLIENTELISMO

			Favoritismo

			COABITARE

			Cohabitar

			COABITAZIONE

			Cohabitación

			COABITAZIONE DEI CONIUGI

			Cohabitación de los cónyuges

			COACERVO

			Acumulación

			COACERVO DEGLI INTERESSI

			Intereses devengados

			Intereses acumulados

			COASSICURAZIONE

			Coaseguro

			COATTA

			Forzosa

			COATTO

			Forzoso

			COAUTORE

			Coautoría

			Coautor

			COAZIONE

			Coacción

			Coerción

			CODICE

			Código

			CODICE A BARRE

			Código de barras

			CODICE DI AVVIAMENTO BANCARIO (CAB)

			 Código bancario

			CODICE DI AVVIAMENTO POSTALE (CAP)

			 Código postal

			CODICE CIVILE

			Código Civil

			Código Civil y Comercial (Arg.)

			CODICE DELLA STRADA

			Código de Tránsito

			CODICE DI COMMERCIO

			Código de Comercio

			CODICE DI PROCEDURA

			Código Procesal

			CODICE DI PROCEDURA CIVILE

			Código Procesal Civil y Comercial

			Ley de Enjuiciamiento Civil (Esp.)

			CODICE DI PROCEDURA PENALE

			Código Procesal Penal

			Ley de Enjuiciamiento Criminal (Esp.)

			Código de Enjuiciamiento Criminal (Ven.)

			CODICE FISCALE (Trib.)

			Clave única identificatoria

			CODICE PENALE

			Código Penal

			CODICE TRIBUTARIO

			Código Fiscal

			CODICILLO

			Codicilo

			COERCIZIONE

			Coerción

			COEREDE 

			Coheredero

			COGNATA/O

			Cuñada/o

			COGNAZIONE

			Cognación

			Consanguinidad en línea femenina

			Parentesco por consanguinidad femenina

			COGNIZIONE

			Conocimiento

			COGNIZIONE (PROCESSO DI C.)

			Proceso de conocimiento

			COGNOME

			Apellido

			COLLABORATORE

			Colaborador

			Ayudante

			COLLABORATORE DOMESTICO

			Empleado doméstico

			COLLABORATRICE DOMESTICA

			Empleada del servicio doméstico

			COLLABORAZIONE

			Colaboración

			COLLATERALE

			Colateral

			COLLAUDO

			Prueba

			Verificación

			Habilitación técnica

			COLLAZIONARE

			Compulsar

			COLLAZIONE 

			Colación 

			COLLAZIONE DEI BENI

			Colación de bienes

			COLLAZIONI DEI LIBRI

			Compulsa de libros

			COLLEGATA

			Asociada

			Vinculada

			COLLEGATARIO

			Colegatario

			COLLEGIO ARBITRALE

			Junta de arbitraje

			COLLEGIO DEI NOTAI

			Colegio de escribanos

			COLLEGIO DEI PROBIVIRI

			Colegio de árbitros

			COLLEGIO ELETTORALE

			Colegio electoral

			COLLEGIO MILITARE

			Colegio militar

			COLLEGIO SINDACALE

			Sindicatura colegiada (S.R.L.)

			Comisión fiscalizadora (S.A. Arg.)

			COLLO

			Bulto (Com.)

			COLLOCAMENTO

			Colocación

			Empleo

			COLLOCAMENTO A RIPOSO

			Jubilación

			COLLOCAMENTO ANTICIPATO

			Jubilación anticipada

			COLLOCAMENTO DEI DISABILI

			Contratación de minusválidos

			COLLOCAMENTO DI TITOLI

			Colocación de títulos

			Colocación de valores

			COLLUDERE

			Coludir

			COLLUSIONE

			Colusión

			COLONIA

			Colonia

			COLONIALISMO

			Colonialismo

			COLONIZZAZIONE

			Colonización

			COLONO

			Colono

			COLPA

			Culpa

			COLPA AQUILIANA

			Culpa extracontractual

			COLPA DELITTUOSA

			Culpa delictiva

			COLPA QUASIDELITTUOSA

			Culpa cuasidelictiva

			COLPEVOLE

			Culpable

			COLPEVOLEZZA

			Culpabilidad

			COLPIRE

			Afectar

			Golpear

			Pegar

			COLPOSO

			Culposo

			COLTIVAZIONE

			Cultivo

			COLTIVAZIONE IN SERRA

			Cultivo de invernadero

			COLTIVAZIONE ORTOFRUTTICOLA

			Chacra

			COMANDANTE

			Comandante

			COMANDANTE IN CAPO DELLE FORZE ARMATE

			 Comandante en Jefe de las Fuerzas Armadas

			COMANDANTE DELLA NAVE

			Capitán de buque

			COMANDO DI AVIAZIONE

			Comando de Aviación

			COMANDO SEZIONE MOBILE

			Comando Departamento Móvil

			COMITATO

			Reunión

			Comité

			Comisión

			Junta

			COMITATO DEI CREDITORI

			Junta de Acreedores

			Comité de Acreedores (Arg.)

			COMITATO ESECUTIVO

			Comité Ejecutivo

			COMITATO DI SORVEGLIANZA (Liquidazione coatta amm.)

			Comité de vigilancia (Liquidación forzosa administrativa)

			COMITOLOGIA

			Comitología

			COMIZIO

			Reunión política

			Mitín

			COMMA

			Apartado

			Párrafo

			Inciso (de un artículo)

			COMMERCIALE

			Comercial

			Mercantil

			COMMERCIALISTA

			Contador público

			COMMERCIALIZZARE

			Comercializar

			COMMERCIANTE

			Comerciante

			COMMERCIO

			Comercio

			COMMERCIO AL DETTAGLIO

			Comercio al por menor

			Minorista

			COMMERCIO AL MINUTO

			Comercio al por menor

			Minorista

			COMMERCIO ALL’INGROSSO

			Comercio al por mayor

			COMMERCIO D’ESPORTAZIONE

			Comercio de exportación

			COMMERCIO DI CABOTAGGIO

			Comercio de cabotaje

			COMMESSA

			Pedido

			COMMESSA DI LAVORAZIONE

			Orden de trabajo

			COMMESSO

			Dependiente

			COMMESSO VIAGGIATORE

			Viajante de comercio

			Viajante

			COMMETTERE

			Cometer

			Perpetrar

			COMMISSARIATO

			Comisariado

			Comisaría

			COMMISSARIO

			Comisario

			Interventor

			COMMISSARIO D’AVARIA

			Comisario de averías

			COMMISSARIO DI BORDO

			Comisario de a bordo

			COMMISSARIO GIUDIZIALE (Concordato preventivo)

			 Síndico

			COMMISSARIO STRAORDINARIO (Amministrazione straord. Grandi imprese)

			 Interventor (Arg.)

			 Comisionado

			 Comisario

			COMMISSARIO LIQUIDATORE

			Interventor en una sociedad

			COMMISSIONARIO

			Comisionista

			COMMISSIONE

			Comisión

			COMMISSIONE (Incarico)

			Recado (encargo)

			COMMISSIONE BANCARIA

			Comisión bancaria

			COMMISSIONE DEI CREDITORI

			Comisión de acreedores

			COMMISSIONE DI CONCILIAZIONE

			Comisión de conciliación

			Comisión paritaria

			COMMISSIONE DI ESPROPRIO

			Comisión de expropiación

			COMMISSIONE INTERNA

			Comisión interna

			COMMISSIONE NAZIONALE PER LA SOCIETÀ E LA BORSA (CONSOB)

			 Comisión Nacional del Mercado de 

			 Valores (CNMV) (CNV Arg.)

			COMMITTENTE

			Comitente

			Contratante

			COMMORIENZA

			Conmoriencia

			COMMUTARE

			Conmutar

			COMMUTAZIONE

			Conmutación

			COMODANTE

			Comodante

			Prestamista

			COMODATARIO

			Comodatario

			Prestatario

			COMODATO

			Comodato

			COMODO

			Favor (Econ.)

			COMPARENTE

			Compareciente

			Comparente

			COMPARIRE

			Comparecer

			Presentarse

			COMPARIRE IN GIUDIZIO

			Comparecer en juicio

			Comparecer ante un Tribunal

			COMPARIZIONE

			Comparición

			Comparecencia

			Personación (Perú)

			COMPARIZIONE IN GIUDIZIO

			Comparecencia en juicio

			COMPARSA

			Comparecencia

			Escrito

			Conclusiones

			COMPARSA CONCLUSIONALE

			Conclusiones

			Alegato de la actora (Arg.)

			COMPARSA DI RISPOSTA

			Contestación de demanda

			COMPENDIARE

			Compendiar

			COMPENDIO

			Compendio

			COMPENSAZIONE DELLE SPESE

			Compensación de costas (o gastos)

			COMPENSO

			Compensación

			Retribución

			Honorarios

			COMPENSO AMMINISTRATORE

			Retribución

			Honorarios director

			COMPENSO ORARIO

			Compensación horaria

			COMPERARE A CONTANTI

			Comprar al contado

			COMPETENTE

			Competente

			COMPETENZA

			Competencia

			COMPETENZA PER MATERIA

			Competencia por materia

			COMPETENZA PER TERRITORIO

			Competencia por territorio

			Competencia territorial

			COMPETENZA PER VALORE

			Competencia por valor

			COMPETENZA TERRITORIALE

			Competencia territorial

			COMPETENZE

			Honorarios

			Retribución

			COMPILARE

			Confeccionar

			COMPLESSIVO

			Total

			COMPLICITÀ

			Complicidad

			COMPLOTTARE

			Coludir

			Conspirar

			COMPLOTTO

			Complot

			COMPONIMENTO AMICHEVOLE

			Convenio amigable

			COMPORTARE

			Implicar

			COMPOSITORE AMICHEVOLE (Arbitrato)

			 Amigables componedores

			COMPOSIZIONE

			Composición

			Arreglo

			COMPOSIZIONE AMICHEVOLE (Arbitrato)

			 Amigable composición

			COMPOSSESSO

			Coposesión

			COMPRATORE

			Comprador

			COMPRATORE DI BUONA FEDE

			Comprador de buena fe

			COMPRAVENDITA

			Compraventa

			COMPRAVENDITA A CREDITO

			Compraventa a crédito

			COMPRAVENDITA A PROVA

			Compraventa a prueba

			COMPRAVENDITA A TERMINI

			Compraventa a plazos

			COMPRAVENDITA AL MINUTO

			Compraventa al por menor

			COMPRAVENDITA ALL’INGROSSO

			Compraventa al por mayor

			COMPRAVENDITA DI COSA ALTRUI

			Compraventa de cosa ajena

			COMPRAVENDITA DI COSA FUTURA

			Compraventa de cosa futura

			COMPRAVENDITA IN CONTANTE

			Compraventa al contado

			COMPRAVENDITA MERCANTILE

			Compraventa mercantil

			COMPRENSORIO DI BONIFICA

			Circunscripción de mejoras

			COMPROMESSO

			Compromiso

			COMPROMESSO ARBITRALE

			Compromiso arbitral

			COMPROMESSO DI VENDITA

			Boleto de compraventa

			COMPROMESSO D’AVARIA

			Fianza de avería

			COMPROPRIETÀ

			Condominio

			Copropiedad

			COMPROPRIETARIO

			Condómino

			COMPROPRIETARIO

			Copropietario

			COMUNALE

			Municipal

			COMUNE

			Municipalidad (Amer.)

			Ayuntamiento (Esp.)

			Municipio

			Comuna

			COMUNICARE

			Comunicar

			 Notificar

			COMUNICAZIONE

			Comunicación

			Notificación

			COMUNICAZIONE DEI DOCUMENTI

			Traslado de documentos

			COMUNICAZIONE GIUDIZIARIA

			Comunicación judicial

			Oficio

			COMUNIONE

			Comunidad

			Comunión

			Condominio

			COMUNIONE DEI BENI (Dei coniugi)

			Régimen de bienes gananciales

			Régimen económico-matrimonial

			COMUNIONE LEGALE DEI BENI

			Sociedad conyugal

			COMUNIONE EREDITARIA

			Herencia indivisa

			COMUNITARIO

			Comunitario

			CON LE RISERVE D’USO

			Salvo buen fin

			CON VOCE SENZA DELIBERAZIONE

			Con voz pero sin voto

			CON VOTO CONSULTIVO E DELIBERATIVO

			 Con voz y voto

			CONCEDENTE

			Otorgante

			CONCEDERE

			Conceder

			Otorgar

			Consentir

			CONCEPIRE

			Concebir

			CONCEPITO

			Concebido

			CONCESSIONARIO

			Concesionario

			CONCESSIONARIO AUTORIZZATO

			Concesionario autorizado

			CONCESSIONE

			Concesión

			CONCILIARE

			Conciliar

			CONCILIATORE

			Conciliador

			Componedor

			CONCILIATORE (GIUDICE C.)

			Juez de Paz

			CONCILIAZIONE

			Conciliación

			CONCILIAZIONE OBBLIGATORIA

			Conciliación obligatoria

			CONCITTADINO

			Conciudadano

			CONCLUDERE

			Concluir

			Cerrar

			Ultimar

			CONCLUDERE UNA TRATTATIVA

			Cerrar un trato

			CONCLUSIONE

			Petitorio

			Conclusión

			CONCLUSIONE (Conclusioni e domande)

			Pretensión (Peticiones y pretensiones)

			CONCLUSIONE DEL CONTRATTO

			Perfeccionamiento del contrato

			CONCLUSIONE DEL MANDATO

			Conclusión del mandato

			CONCLUSIONE DELL’ISTRUTTORIA

			Conclusión del sumario

			CONCOMITANTE

			Concomitante

			CONCORDARE

			Convenir

			CONCORDATARIO (Matrimonio)

			Canónico (matrimonio)

			CONCORDATO

			Tratado de un Estado con la Santa Sede

			Concordato

			Acuerdo

			CONCORDATO ESTRAGIUDIZIALE

			Acuerdo extrajudicial

			CONCORDATO FALLIMENTARE

			Acuerdo de la quiebra

			CONCORDATO PREVENTIVO

			Concurso preventivo

			Acuerdo preventivo (Arg.)

			CONCORRENTE

			Competidor

			CONCORRENZA

			Competencia

			CONCORRENZA SLEALE

			Competencia desleal

			CONCORRENZIALE

			Competitivo

			CONCORRERE

			Concurrir

			Participar

			CONCORRERE AD APPALTI

			Licitar

			CONCORRERE ALLE SPESE

			Contribuir a los gastos

			CONCORSO

			Concurso

			CONCORSO CIVILE

			Concurso civil

			CONCORSO COMMERCIALE

			Concurso comercial

			CONCORSO DI COLPA

			Culpa concurrente

			CONCORSO DI COLPE

			Concurso de culpas

			CONCORSO DI PERSONE NEL REATO

			Concurso de personas en el delito

			CONCORSO DI REATI

			Concurso de delitos

			CONCORSO FORMALE E REATO CONTINUATO

			 Concurso formal y delito continuado

			CONCORSUALE

			Concursal

			CONCREDITORE

			Coacreedor

			CONCUBINA

			Concubina

			CONCUBINATO

			Concubinato

			CONCUSSIONE

			Concusión

			CONDANNA

			Condena

			CONDANNA A MORTE

			Condena de muerte

			CONDANNA CAPITALE

			Condena a la pena capital

			CONDANNABILE

			Condenable

			CONDANNARE

			Condenar

			CONDANNARE ALLE SPESE

			Condenar en costas

			CONDANNATO

			Condenado

			CONDANNATO (dopo la sentenza)

			Convicto

			CONDEBITORE

			Codeudor

			CONDIZIONALE

			Condicional

			CONDIZIONE

			Condición

			CONDIZIONE CASUALE

			Condición casual

			CONDIZIONE CERTA

			Condición cierta

			CONDIZIONE CONGIUNTA

			Condición conjunta

			CONDIZIONE COPULATIVA

			Condición copulativa

			CONDIZIONE COSTITUTIVA

			Condición constitutiva

			CONDIZIONE DEL PAGAMENTO

			Condiciones de pago

			CONDIZIONE DI RECIPROCITÀ

			Condición de reciprocidad

			CONDIZIONE ESPRESSA

			Condición expresa

			CONDIZIONE ILLECITA

			Condición ilícita

			CONDIZIONE IMPOSSIBILE DI FATTO

			Condición imposible de hecho

			CONDIZIONE INCERTA

			Condición incierta

			CONDIZIONE NECESSARIA

			Condición sine qua non

			Condición necesaria

			CONDIZIONE NEGATIVA

			Condición negativa

			CONDIZIONE POSITIVA

			Condición positiva

			CONDIZIONE RESTRITTIVA

			Condición restrictiva

			CONDIZIONE RISOLUTIVA

			Condición resolutiva

			CONDIZIONE SOSPENSIVA

			Condición suspensiva

			CONDIZIONE SOSTANZIALE E FORMALE

			 Condición de fondo y forma

			CONDIZIONE SOTTINTESA

			Condición tácita

			CONDIZIONE SUCCESSIVA

			Condición sucesiva

			CONDIZIONE UNICA

			Condición única

			CONDOMINIALE

			Del consorcio de propietarios

			CONDOMINIO

			Consorcio de propietarios

			Copropiedad

			Propiedad horizontal

			CONDOMINO

			Copropietario

			CONDONARE

			Condonar

			CONDANNA CONDIZIONALE

			Condena condicional

			CONDONO

			Condonación

			Amnistía

			CONDONO DI DEBITO

			Cancelación de deuda

			CONDOTTA

			Conducta

			Comportamiento

			CONDOTTA COLPEVOLE

			Conducta culpable

			CONDOTTA INDEBITA

			Conducta indebida

			CONDUTTORE

			Locatario

			Arrendatario

			CONDUZIONE

			Locación

			Alquiler

			CONFABULATORE

			Confabulador

			CONFABULARE

			Confabular

			CONFABULAZIONE

			Confabulación

			CONFEDERAZIONE

			Confederación

			CONFEDERAZIONE DI STATI

			Confederación de Estados

			CONFEDERAZIONI SINDACALI

			Federaciones sindicales

			CONFERENZA

			Conferencia

			CONFERENZA STAMPA

			Conferencia de prensa

			CONFERIMENTO

			Otorgamiento

			Aporte

			Aportación

			CONFERIMENTO IN DENARO

			Aporte en dinero

			CONFERIMENTO IN NATURA

			Aporte en especie

			CONFERIRE

			Otorgar

			CONFERIRE PROCURA

			Otorgar poder

			CONFERITO

			Otorgado

			Aportado

			CONFERMA

			Confirmación

			Corroboración

			CONFERMA DI RICEVUTA

			Acuse de recibo

			CONFERMA BANCARIA

			Conformidad bancaria

			CONFERMATO

			Ratificado

			CONFESSIONE

			Confesión

			CONFESSIONE (PROVA DI)

			Absolución de posiciones (prueba)

			Prueba confesional

			CONFESSIONE FITTIZIA (Ficta confessio)

			Confesión ficta

			CONFESSIONE IN GIUDIZIO

			Confesión en juicio

			CONFESSIONE INCRIMINATORIA

			Confesión incriminatoria

			CONFESSIONE SPONTANEA

			Confesión espontánea

			CONFESSIONE STRAGIUDIZIALE

			Confesión extrajudicial

			CONFIDENTE DI POLIZIA

			Informante (Dcho. Proc. Penal)

			CONFIDENZIALE

			Confidencial

			CONFINANTE

			Lindero

			Lindante

			CONFINE

			Frontera

			Demarcación

			CONFINI

			Límites

			CONFINO

			Pena de confinamiento

			CONFINAMIENTO

			Destierro

			CONFISCA

			Embargo

			Confiscación

			Decomiso

			CONFISCARE

			Embargar

			Confiscar

			CONFLITTO

			Conflicto

			CONFLITTO DI ATTRIBUZIONI

			Conflicto de atribuciones

			CONFLITTO DI COMPETENZA

			Conflicto de competencia

			CONFLITTO DI GIURISDIZIONE

			Conflicto de jurisdicción
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			 Declinar jurisdicción
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			CONFORMITÀ (In c.)

			Conformidad (en c.) - según

			CONFRONTARE

			Confrontar

			Cotejar

			Comparar

			CONFRONTO

			Careo

			Cotejo

			CONFRONTO (mettere a c.)

			Carear

			CONFRONTO (a c. di)

			Con respecto a

			CONFRONTO (In c. di)

			Comparación (en c. con)

			CONFRONTO DEI TESTIMONI

			Careo de testigos

			CONFUTABILE

			Refutable

			CONFUTARE

			Impugnar

			Refutar

			Redargüir

			CONGEDARE

			Despedir

			CONGEDO

			Baja

			Licencia

			Permiso

			CONGEDO (FOGLIO DI C.)

			Foja de baja (en el servicio militar)

			CONGEDO MATRIMONIALE

			Permiso por matrimonio

			CONGEDO PER MALATTIA

			Licencia por enfermedad

			CONGIUNTA (DOMANDA C.)

			Demanda conjunta

			CONGIUNTA

			Anexo

			CONGIUNTA INSCINDIBILE E INDIVISIBILE

			 Anexo inseparable e indivisible

			CONGIUNTAMENTE

			Conjuntamente

			CONGIUNTO

			Conjunto

			Familiar

			Pariente

			CONGRESSO

			Conferencia

			Consejo

			Coloquio

			CONGUAGLIO

			Ajuste

			CONGUAGLIO DI STIPENDIO

			Ajuste de salario

			CONGUAGLIO PER INFLAZIONE

			Ajuste por inflación

			CONIARE

			Acuñar

			CONIATORE

			Acuñador

			CONIUGALE

			Conyugal

			CONIUGATO

			Casado

			CONIUGE

			Cónyuge

			CONIUGE SUPERSTITE

			Cónyuge supérstite

			CONNAZIONALE

			Connacional

			Coterráneo

			CONNESSIONE

			Acumulación de procesos

			Conexidad

			Vinculación

			CONNIVENTE

			Connivente

			Cómplice

			CONNIVENZA

			Connivencia

			CONOSCENZA

			Conocimiento

			CONQUISTA

			Victoria

			CONSANGUINEI

			Consanguíneos

			CONSANGUINEITÀ

			Consanguinidad

			CONSANGUINEO

			Consanguíneo

			Pariente consanguíneo

			CONSAPEVOLE

			Consciente

			CONSAPEVOLEZZA

			Conocimiento

			CONSEGNA

			Entrega

			Custodia

			CONSEGNA (Deposito in c.)

			Consignación

			CONSEGNA CONTRASSEGNO

			Entrega contra reembolso

			CONSEGNANTE

			Consignador

			CONSEGNARE

			Entregar

			CONSEGNATARIO

			Consignatario

			CONSEGNATORE

			Consignador

			CONSEGNAZIONE

			Consignación

			CONSEGUIMENTO (Es. dell’oggetto sociale)

			 Obtención (ej. del objeto social)

			CONSEGUIMENTO

			Consecución

			CONSENSO

			Consenso

			Consentimiento

			Acuerdo

			CONSENTIRE

			Permitir

			CONSENTITO (Ad uso c. dalla legge)

			Permitido (para los usos p. por la ley)

			CONSENZIENTE

			Anuente

			Conforme

			De acuerdo

			CONSERVATIVO (SEQUESTRO C.)

			Embargo preventivo

			CONSERVATORE

			Jefe

			Director de Registro

			CONSERVATORE COMPETENTE

			Funcionario Público competente

			CONSIDERAZIONE

			Consideración

			CONSIDERAZIONE DI DIRITTO

			Consideración de derecho

			CONSIDERAZIONE DI FATTO

			Consideración de hecho

			CONSIGLIERE

			Consejero

			Director (sociedades anónimas en Arg.)

			Consejero (sociedades anónimas en Esp.)

			CONSIGLIERE COMUNALE

			Concejal

			CONSIGLIERE D’AMBASCIATA

			Consejero de la Embajada

			CONSIGLIERE DELEGATO

			Director con funciones delegadas

			CONSIGLIERE EFFETTIVO / TITOLARE

			Director titular

			CONSIGLIERE ENTRANTE

			Director entrante

			CONSIGLIERE SUPPLENTE

			Director suplente

			CONSIGLIERE USCENTE

			Director saliente

			CONSIGLIO

			Consejo

			CONSIGLIO COMUNALE

			Consejo Municipal

			CONSIGLIO DEI MINISTRI

			Consejo de Ministros

			CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE

			Directorio (sociedades Arg.)

			Consejo de Administración (sociedades en España)

			CONSIGLIO DI STATO

			Consejo de Estado

			CONSIGLIO DI SORVEGLIANZA (S.p.a.)

			Consejo de vigilancia (S.A.)

			CONSIGLIO DI VIGILANZA

			Consejo de Vigilancia

			CONSIGLIO DI EUROPA

			Consejo de Europa (Tratado de Londres)

			CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA

			Consejo Europeo (Organo UE)

			CONSISTENZA

			En efectivo

			CONSISTENZA DI CASSA

			Arqueo de Caja

			Existencia en Caja

			CONSISTENZE PATRIMONIALI

			Valor líquido de una propiedad

			CONSOCIATA

			Empresa asociada (soc. vinculada o controlada)

			Empresa filial

			CONSOLARE

			Consular

			CONSOLATO

			Consulado

			CONSOLE

			Cónsul

			CONSOLI GENERALI

			Cónsules generales

			CONSOLIDAMENTO

			Consolidación

			CONSOLIDATO

			Consolidado

			CONSOLIDATO (BILANCIO C.)

			Balance consolidado (Grupo de Soc.)

			CONSONO

			Adecuado

			CONSORTILE

			Consorcial

			De Consorcio

			CONSORZIALE

			Sindicado

			CONSORZIO

			Asociación

			Consorcio

			CONSUETO

			Usual

			CONSUETUDINE

			Costumbre

			Tradición

			CONSUETUDINI COMMERCIALI

			Usos comerciales

			CONSULENTE

			Asesor

			Consejero

			Consultor

			CONSULENTE DEL SINDACO

			Asesor del síndico

			CONSULENTE LEGALE

			Asesor letrado

			CONSULENTE TECNICO

			Perito

			Experto

			Perito de parte (en sede civil / penal)

			CONSULENTE TECNICO D’UFFICIO (CTU)

			 Perito de oficio (en sede civil)

			CONSULENZA

			Asesoramiento

			CONSULENZA TECNICA

			Pericia

			Prueba de perito

			Prueba pericial

			CONSULTAZIONE

			Consulta

			CONSUMATORE

			Consumidor

			CONSUMAZIONE

			Consumición

			Consumación

			CONSUMAZIONE DEL REATO

			Consumación del delito

			CONSUMO

			Consumo

			CONSUMO ABITUALE DI DROGHE

			Consumo habitual de drogas

			CONSUNTIVO

			Final (Econ.)

			CONSUNTIVO (BILANCIO C.)

			Balance de cierre

			CONTABILE

			Contable

			Contador (Am.)

			CONTABILE (SCRITTURA C.)

			Asiento contable

			CONTABILITÀ

			Contabilidad

			CONTAGIO

			Contagio

			CONTANTE

			Efectivo

			CONTANTE (PAGARE IN C.)

			Pagar al contado

			CONTEGGIO

			Cómputo

			Recuento

			CONTEGGIO DELLE SPESE

			Cómputo de los gastos

			CONTENDENTE

			Litigante

			CONTENITORE

			Contenedor

			CONTENZIOSO

			Contencioso

			CONTENZIOSO AMMINISTRATIVO

			Contencioso administrativo

			CONTENZIOSO TRIBUTARIO

			Contencioso tributario

			CONTESA

			Contienda

			Litigio

			CONTESA (VENIRE A CONTESA)

			Contender

			Disputar

			CONTESTABILE

			Impugnable

			CONTESTARE

			Contestar

			Impugnar

			Citar testigos

			Notificar

			Intimar

			Interponer recurso

			Rebatir

			CONTESTAZIONE DELLA LITE

			Audiencia del dcho. Canónico donde el Juez decide el objeto del juicio

			CONTESTAZIONE DELL’ACCUSA

			Imputación de un delito (derecho penal)

			CONTESTE

			Testigo cuya declaración coincide con la de otro

			CONTESTIMONIANZA

			Deposición conteste

			CONTI DA PAGARE

			Cuentas a pagar

			CONTI DA RISCUOTERE

			Cuentas a cobrar

			CONTIGUO

			Contiguo

			CONTO

			Cuenta

			CONTO (In nome e per conto)

			Representación (en nombre y r.)

			CONTO ARRETRATO

			Cuenta atrasada

			CONTO ATTIVO

			Cuenta bancaria en movimiento

			CONTO BANCARIO

			Cuenta bancaria

			CONTO BLOCCATO

			Cuenta bloqueada

			CONTO CAPITALE (IN C.C.)

			Para la adquisición de bienes de capital (Balance)

			CONTO CORRENTE

			Cuenta corriente

			CONTO D’ORDINE

			Cuenta de orden

			CONTO DEI PROFITTI E DELLE PERDITE

			 Cuenta de Ganancias y Pérdidas

			CONTO DI SPESE

			Cuenta de gastos

			CONTO ECONOMICO

			Estado de resultados

			Cuenta de resultados (Esp.)

			CONTO ESERCIZIO (IN C. E.)

			Para explotación de la empresa (Balance)

			CONTO GARANZIA

			Cuenta en garantía

			CONTO INATTIVO

			Cuenta sin movimiento

			CONTO NUOVO

			Cuenta nueva

			CONTO SALDATO

			Cuenta saldada

			CONTO SEQUESTRATO

			Cuenta intervenida judicialmente

			CONTRABBANDARE

			Contrabandear

			CONTRABBANDIERE

			Contrabandista

			CONTRABBANDO

			Contrabando

			CONTRABBANDO DI GUERRA

			Contrabando de guerra

			CONTRABBANDO FISCALE

			Contrabando fiscal

			CONTRADDITTORIO

			Contradictorio

			Debate

			Procedimiento contradictorio

			CONTRAENTE

			Contrayente
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			Tomador (Seguros)

			CONTRAFFARE

			Falsificar

			CONTRAFFARE UNA FIRMA

			Falsificar una firma

			CONTRAFFAZIONE

			Imitación

			Falsificación

			CONTRARRE

			Contraer

			CONTRASSEGNO

			Contra reembolso

			Precinto

			CONTRASSEGNO DI STATO

			Marca fiscal

			CONTRATTARE

			Contratar

			Negociar

			CONTRATTABILE

			Negociable

			Comerciable

			CONTRATTO

			Contrato

			CONTRATTO ASSICURATIVO/DI ASSICURAZIONE

			 Contrato de seguros

			CONTRATTO QUADRO

			Contrato marco

			CONTRATTO A TEMPO DETERMINATO

			Contrato de tiempo determinado

			CONTRATTO A TEMPO INDETERMINATO

			 Contrato de tiempo indeterminado

			CONTRATTO A TITOLO ONEROSO

			Contrato a título oneroso

			CONTRATTO COLLETTIVO DI LAVORO

			Convenio colectivo de trabajo

			CONTRATTO CON CAUZIONE

			Contrato de garantía personal

			CONTRATTO CON GARANZIA REALE

			Contrato de garantía real

			CONTRATTO D’OPERA

			Contrato de obra
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			CONTRATTO DI COMPRAVENDITA

			Contrato de compraventa

			CONTRATTO DI COMPRAVENDITA DI BENI IMMOBILI

			 Contrato de compraventa de bienes 

			 inmuebles

			CONTRATTO DI COMPRAVENDITA DI BENI MOBILI
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			 muebles

			CONTRATTO DI CONGUAGLIO

			Contrato de ajuste

			CONTRATTO DI EDIZIONE
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			CONTRATTO DI FORNITURA

			Contrato de suministro
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			Contrato de trabajo

			CONTRATTO DI LAVORO A TERMINE
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			 Contrato de licencia de explotación

			CONTRATTO DI LOCAZIONE

			Contrato de locación

			CONTRATTO DI LOCAZIONE D’OPERA

			Contrato de locación de obra

			CONTRATTO DI LOCAZIONE DEI SERVIZI

			 Contrato de locación de servicios

			CONTRATTO DI NOLEGGIO

			Póliza de fletamento

			CONTRATTO DI NOLO

			Contrato de flete

			CONTRATTO DI PEGNO

			Contrato de prenda

			CONTRATTO DI RETROCESSIONE

			Contrato de retrocesión

			CONTRATTO PERFEZIONATO

			Contrato perfecto

			CONTRATTO PRELIMINARE

			Boleto de compraventa

			Contrato preliminar

			CONTRATTO REVOCABILE

			Contrato anulable

			CONTRATTUALE

			Contractual

			CONTRAVVENTORE

			Contraventor

			CONTRAVVENIRE

			Transgredir

			Contravenir

			CONTRAVVENUTO (Essere c.)

			Multado por falta a reglamentos (ser multado)

			CONTRAVVENZIONE

			Infracción

			Contravención

			Transgredir reglamentos de policía

			CONTRIBUENTE

			Contribuyente

			CONTRIBUTI PREVIDENZIALI

			Cargas sociales

			CONTRIBUTI ALL’ESPORTAZIONE

			Subsidios a la exportación

			CONTRIBUTO

			Contribución

			Carga

			Aporte

			CONTRIBUTO PREVIDENZIALE

			Aporte jubilatorio

			CONTRIBUTO DOVUTO DAI DATORI DI LAVORO

			 Aporte patronal

			CONTRO CAMBIALE

			Crédito documentado

			CONTROCORRENTE

			Aguas arriba

			Contracorriente

			CONTROESTESA

			Precedente

			CONTROFFERTA

			Contraoferta

			CONTROFIRMARE

			Refrendar

			CONTROFIRMATARIO

			Cofirmante

			CONTROLLATA

			Controlada

			CONTROLLO

			Control

			CONTROLLO PREVENTIVO DI LEGITTIMITÀ

			 Control preventivo de legitimidad

			CONTROLLO TECNICO DELLA SOCIETÀ DI REVISIONE

			 Auditoría contable

			CONTROPARTE

			 Contraparte

			CONTROPARTITA

			Contraasiento

			CONTROPRESTAZIONE

			Contraprestación

			CONTROPROVA

			Contraprueba

			Ensayo de comprobación

			CONTROQUERELA

			Contrademanda

			CONTRORICORSO

			Contestación del recurso de casación

			CONTROVALORE

			Equivalencia

			Contravalor

			CONTROVERSIA

			Juicio

			Pleito

			Conflicto

			Controversia

			Debate

			Disputa

			CONTUMACE

			Rebelde (Dcho. Proc.)

			Ausente en el juicio (Dcho. Proc.)

			CONTUMACIA

			Contumacia

			Rebeldía

			CONVALIDA

			Convalidación

			Reválida

			Validación

			CONVALIDARE

			Convalidar

			Confirmar

			CONVENIRE

			Pactar

			Citar

			Demandar

			CONVENIRE IN GIUDIZIO QUALCUNO

			Demandar a alguien

			CONVENUTO

			Demandado

			Resistente

			Recurrido (sust.) (Dcho. Proc.)

			CONVENZIONE

			Convenio

			Convocatoria

			CONVENZIONI

			Convenciones

			CONVERSAZIONE

			Conversación

			CONVERSAZIONI

			Intervención de comunicación (Dcho. Penal - prueba)

			CONVERTIBILITÀ

			Convertibilidad

			CONVINTO

			Convencido

			CONVITTO

			Pupilo

			Internado (Colegio de pupilos)

			CONVIVENTE

			Conviviente

			CONVIVENZA

			Convivencia

			CONVIVENZA FAMILIARE

			Convivencia familiar

			CONVOCARE

			Convocar

			Emplazar

			CONVOCAZIONE

			Convocatoria

			COOPERATIVA

			Cooperativa

			COOPERATIVA (Società c.)

			Cooperativa (Sociedad c.)

			COORDINATA

			Coordenada

			COORDINATE BANCARIE (C.C.C.)

			Datos bancarios

			COPERTA (Marit.)

			Cubierta (marit.)

			COPERTA (Nota di c.)

			Tapas (nota de t.)

			COPERTINA

			Portada

			Carátula

			COPERTURA

			Cobertura

			COPERTURA DELLA POLIZZA

			Cobertura de la póliza

			COPIA

			Copia

			Duplicado

			Ejemplar

			COPIA AUTENTICATA

			Copia autenticada

			Copia certificada

			Saca (Bur.) (Esp.)

			COPIA AUTORIZZATA

			Copia autorizada

			COPIA CERTIFICATA

			Copia certificada

			COPIA CONFORME

			Copia fiel

			COPIA DI CARBONIO

			Copia carbónica

			COPIA DI PIANO

			Copia de plano

			COPIA DI RITO

			Copia de estilo

			COPIA FEDEDEGNA

			Copia fidedigna

			COPIA LEGALIZZATA

			Copia legalizada

			COPIA SEMPLICE

			Copia simple

			COPIA (IN BELLA C.)

			En limpio

			COPIA (IN BRUTTA C.)

			En borrador

			COPIALETTERE

			Copiador

			COPIATORE

			Copiador de manuscritos

			COPRIFUOCO

			Toque de queda

			CORAZZATO

			Acorazado

			CORPI FRANCHI

			Cuerpos francos de voluntarios irregulares

			CORPI MORALI

			Entes o Entidades jurídicas

			CORPO (A corpo)

			Bloque (en bloque)

			CORPO DEL REATO

			Cuerpo del delito

			CORPO DI CAVALLERIA

			Cuerpo de Caballería Montada

			CORPO DIPLOMATICO

			Cuerpo diplomático

			CORPO GENERALE

			Cuerpo general

			CORPO TAVOLARE

			Cuerpo catastral

			CORPORATIVISTA

			Gremialista

			CORPORATIVO

			Corporativo

			Gremial

			CORPUS

			Cuerpo legal

			CORREDARE

			Tramitar

			CORREDARE DI DOCUMENTI UNA ISTANZA

			 Acompañar con documentos una solicitud

			CORREITÀ

			Complicidad

			CORREITÀ (CHIAMATA IN C.)

			 Declaración de arrepentido o colaborador eficaz

			CORRENTE DALLA PRORA AL TIMONE

			 Aguas del timón

			CORRENTISTA

			Titular de cuenta corriente

			CORREO

			Cómplice

			Coautor del delito

			CORRESPONSIONE

			Retribución

			Pago

			CORREZIONALE

			Instituto correccional

			CORREZIONE

			Enmienda

			CORREZIONE DELLA SENTENZA

			Corrección de la sentencia

			CORRIERE

			Mensajería

			CORRIERI DIPLOMATICI

			Correos diplomáticos

			CORRISPETTIVO

			Correlativo

			Correspondiente

			Retribución

			Contraprestación

			Remuneración

			CORRISPONDENTE

			Corresponsal

			CORRISPONDENTE BANCARIA

			Corresponsal bancario

			CORRISPONDERE

			Pagar

			CORROMPERE CON DENARO

			Coimear

			CORROMPERE CON DONI

			Sobornar

			CORROTTO

			Corrupto

			CORRUTTORE

			Corruptor

			CORRUZIONE

			Corrupción

			Cohecho

			CORRUZIONE DEI MINORENNI

			Corrupción de menores

			CORSO

			Avenida

			Curso

			Circulación

			Cotización

			Tipo

			CORSO DELLE VALUTE

			Tipo de cambio

			CORSO DI PERFEZIONAMENTO

			Curso de perfeccionamiento

			CORSO INTENSIVO

			Curso intensivo

			CORSO SECCO/EX CEDOLA

			Precio sin cupón

			CORTE

			Corte

			Cámara

			Tribunal Superior

			CORTE COSTITUZIONALE

			Corte Constitucional

			Tribunal Constitucional (Esp.)

			Corte Suprema de Justicia (Arg.)

			CORTE D’APPELLO

			Cámara de Apelaciones (Arg.)

			Corte de Apelaciones (Am.)

			Tribunal Superior de Justicia (Esp.)

			CORTE D’ASSISE

			Cámara penal o criminal

			CORTE D’ASSISE DI APPELLO

			Cámara de Apelación en lo Penal

			CORTE DEI CONTI

			Tribunal de Cuentas

			CORTE DI CASSAZIONE

			Tribunal Supremo 

			Audiencia Nacional (Esp.)

			Cámara de Casación (Arg.)

			Corte de Casación

			CORTE INTERNAZIONALE DI GIUSTIZIA DELL’AIA

			 Corte Internacional de Justicia de La Haya

			CORTE DI GIUSTIZIA DELL’UNIONE EUROPEA

			 Tribunal de Justicia de la Unión Europea

			CORTE EUROPEA DEI DIRITTI DELL’UOMO

			 Tribunal Europeo de Derechos Humanos

			CORTE MARZIALE

			Tribunal de guerra

			CORTILE

			Patio

			COSA

			Cosa

			COSA DETERMINATA

			Cosa determinada

			COSA FUORI COMMERCIO

			Cosa fuera del comercio

			COSA GIUDICATA (Sentenza passata in giudicato)

			 Cosa juzgada (Sentencia pasada en 

			 autoridad de cosa juzgada)

			COSA NEL COMMERCIO

			Cosa en el comercio

			COSA NOSTRA

			Mafia siciliana

			COSA RELITTA

			Cosa abandonada

			COSA SUSCETTIBILE DI POSSESSO

			Cosa susceptible de posesión

			COSCRITTO

			Conscripto (Am.)

			Recluta

			COSPIRAZIONE

			Conspiración

			COSPIRAZIONE POLITICA

			Conspiración política

			COSTITUENTE

			Mandante
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